
/logo Saveta Evrope/ 

Savet Evrope 

PARLAMENTARNA SKUPSTINA 

ЈТ-03-67-РТ p. l 32/l 2459Ter 
Prevod 

lzvjestaj о ratnom razaranju kulturne bastine u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini 
koji podnosi Odbor za kulturu i obrazovanje 

Informativni izvestaj 

Izvestaj podneo: g. Jacques Baumel, Francuska, RPR 

Dokument 6756 

2. februar 1993. 

Sadrzaj: 

Informativni izvestaj g. Baumela 

Dodatak: 

А. Sazetak izvestaja о poseti delegacije Odbora (od 31. jula do 3. avgusta 
1992) 

В. Prepiska и vezi sa vukovarskim muzejima 

С. Ratna steta naneta kulturnom nasledu и Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini, 
izvestaj dr Colina Kaisera, strucnog savetnika 

D. Preporuke и vezi sa kulturnim nasledem Mostara, dr Colin Kaiser 

INFORМA TIVNI IZVEST АЈ g. Baumela 

Uvod 

Nalogom broj 471 iz februara 1992. godine od Potkomiteta Skupstine za arhitektonsko i 
umetnicko naslede је zatrazeno da ispita stanje kulturnog nasleda и srednjoj i istocnoj 
Evropi. Potkomitet se odmah usredsredio na Ьivsu Jugoslaviju i и aprilu и LjuЫjani 
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odrzao sastaпak sa predstavпicima пadle:Znih organa iz Sloveпije i Hrvatske. Тот 
prilikom је uСiпјеп i pokusaj da se uspostavi koпtakt sa vlastima u Bosпi i Hercegoviпi, 
ali bez uspeha. 

То је bila поvа situacija za koju savremeпa Evropa mozda пiје Ьila spremna - stanje 
kultumog пasleda u ratпoj situaciji. 

Zabriпutost Skupstiпe za kultumo пaslede па ovom podrucju izrazeпa је kroz pitaпja 
upuceпa Miпistarskom savetu, ali bez ikakvog pozitivnog odgovora Ьilo od Miпistarskog 
saveta (vidi dokumeпt 6628), Ьilo od CDCC-a /Savet za kultumu saradпju/, uprkos 
podrsci koju је pruzio predsedavajuCi пjegovog Komiteta za kultumo пaslede, gospodiп 
Jean-Louis Luxeп. 

U tom koпtekstu Ьilo је јаsпо da treba preuzeti iпicijativu. Zbog toga sam orgaпizovao 
bratimljeпje svog grada Rueil-Malmaisoпa sa Dubrovпikom, osпivaпje Nacioпalnog 
komiteta za pruzaпje humaпitame pomoCi i spasavanje Dubrovnika (Comite national 
d'aide humanitaire et de sauvegarde de Dubrovnik) i iskoristio poziv za рrасепје 
predsedпickih izbora u Hrvatskoj krajem jula 1992. godiпe da posetim Zagreb, Split i 
Dubrovпik sa gospodiпom Nicom Tummersom (Ьivsi predsedavajuCi Komiteta) (vidi 
Dodatak А). Kasпije је gospodiп Tummers postavio izlozbu па temu "Dubrovпik u 
ogledalu Gemike" (Dubrovпik dans le mirroir de Guemica) za polugodisпju sedпicu 
Skupstiпe u septembru. 

Uspostavljeпi su koпtakti i sa srpskim vlastima u vezi sa sudЬiпom zЬirki odпeseпih iz 
muzeja Vukovara (vidi dodatak В). 

Uprkos stalпoj uzdrzaпosti vlada, i u Savetu Evrope i u UNESCO, Skupstiпaje iskoristila 
priliku da па ovo podrucje posalje misiju za utvrdivanje Сiпјепiса. Ovu misiju su 
realizovali gospodiп Coliп Kaiser (Ьivsi direktor ICOMOS) i gospodiп Jeaп-Claude 
Hatterer (glavпi fotograf Saveta Evrope). U datim okolпostima, а роsеЬпо zbog 
пероstојапја podrske Posmatracke misije Evropske zajedпice (PMEZ) i UNPROFOR, 
podrucje koje је pokrila ova misija Ьilo је ograпiceпo па podrucje Dubrovпika i Mostara 
(vidi dodatak С). 

Na posledпjoj sedпici CDCC (12-14. jaпuara 1993) predstavпik Skupstiпe, g. Guпther 
MШler, doЬio је sпazпu podrsku predsedavajuceg Komisije za kultumo пaslede CDCC 
sadrzanu u preporuci da Vece Evrope preduzme meduvladiпu akciju, ali пе bez izvesпog 
otpora. 

Postavlja se pitaпje da li smo u situaciji rata ili kultume saradпje. S јеdпе strane, 
Hrvatska је potpisala Evropsku kultumu koпveпciju 1. februara 1993. godiпe. S druge, 
moramo primetiti da UNESCO preispituje Koпveпciju о zastiti kultumih dobara u slucaju 
oruzaпog sukoba (Hag 1954.) 

Skupstiпi se skrece pa:Znja па sledeca zapazanja i prilozeпe izvestaje: 



1. Kulturna katastrofa u srcu Evrope 
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Ratovi и Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini su tragedija za narode ovih zemalja i za celu 
Evropu. Oni predstavljaju veliku kultumu katastrofu za sve zajednice na podrucju 
zahvacenom ratom - bez obzira da li је rec о Hrvatima, Bosancima ili SrЬima - ali i za 
nasu evropsku bastinu koja се iz rata izaCi ozЬiljno osakacena. 

2. Siroki raspon razaranja 

Dve trecine administrativnih okruga Hrvatske, sto odgovara otprilike dvema trecinama 
teritorije ove zemlje, pogodene su ratom. U Bosni i Hercegovini, gde rat jos traje, tesko је 
napraviti ovakvu procenu, ali је sigumo da se radi о vise od dve trecine zemlje. 

3. Sve је meta napada 

Sve је meta napada, а posebno stambeni objekti. Crkve i dzamije su unistene, palate, 
muzejske zЬirke i arhive takode, ali tacnije је reCi da је najvece razaranje rezervisano za 
gradove i sela - bastinu и kojoj zive ljudi. Izvestaj gospodina Kaisera opisuje dva ovakva 
podrucja- sela hrvatske opstine Dubrovnik i grad Mostar и Bosni i Hercegovini. 

4. Svacija bastina је па udaru 

Mada nema sumnje da је najveCi deo poznate stete nanet bastini hrvatskih katolika i 
bosanskih katolika i muslimana, ima, nazalost, i slucajeva odmazde и odnosu na 
paravoslavnu bastinu i srpska sela, i postoji bojazan da се se takve odmazde nastaviti. 

Cak i и opstini Dubrovnik ima neprihvatljivih akcija и odnosu na imovinu Dubrovcana 
srpskog porekla - cak i и Dubrovniku, gde su svi ovi ljudi, Hrvati i SrЬi, zajedno trpeli 
bombardovanje i okupaciju snaga saveznih vlasti. 

5. Ciscenje: etnicko, kulturno i ekonomsko 

Kako је moguce da se 1991. i 1992. godine artiljerija jedne vojske и punom sastavu 
okomila na gradove kao sto su Vukovar, Mostar ili Sarajevo? 

Izraz "etnicko Ciscenje" sada је и modi, ali on ide ruku pod ruku sa drugom vrstom 
ciscenja - "kultumim Ciscenjem". Kako drugacije nazvati namemo unistavanje dzamija i 
crkava? U opstini Dubrovnik, razaranje tradicionalnih sela velike arhitektonske vrednosti 
usledilo је nakon masovnog egzodusa seoskog stanovistva и oktobru 1991. godine pred 
saveznom vojskom. 

"Kultumo Ciscenje" је pak i "ekonomsko ciscenje". U opstini Dubrovnik su pljackani 
vino, zivotinje, farme, industrijske masine; njeni hoteli su granatirani а turisticki objekti 
tesko osteceni - sto nije nista manje od stete nanete njenom kultumom nasledu. Industrija 
Mostara је takode unistena, а turisti се se verovatno drzati ро strani sve dok se ne obnove 
njegovi minareti. 
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6. Potreba za informacijama i povecanom medunarodnom saradnjom 

Zaprepascuje Сiпјепiса da је slika о razmerama stete и Hrvatskoj пероtрuпа. Hrvatska 
vlada пе zпа kakva је situacija sa stetom и okupiranoj Кrajiпi i Slavoпiji. U Bosпi su 
iпformacije jos vise fragmeпtame. Kakva је situacija па borbeпim liпijama i podrucjima 
pod okupacijom svake od straпa, а posebno Srba, koji koпtrolisu 70% teritorije Воsпе i 
Hercegoviпe? Bez osпovпih iпformacija - опе vrste iпformacija do kojih је dosla misija 
za utvrdivaпje Сiпјепiса - пета пicega sto bismo mogli uCiпiti za ratom osteceпu bastiпu. 

UzimajuCi и obzir ciпjeпicu da su sпage UN, UNНCR i PMEZ aktivпe па velikom delu 
ratom pogodeпe teritorije, пеоЬiспо је to sto i dalje zпamo tako malo. Те organizacije 
imaju mпogo iпformacija ali пisu voljne da ih razmeпjuju. Опе bi misiji za utvdivanje 
сiпјепiса о bastiпi mogle da pomognu и pogledu traпsporta, ali izgleda da пisu пi za to 
voljпe. Posledпja misija је morala и celiпi da se oslanja па pomoc Hrvata i Bosanaca. 
Ako meduпarodпe orgaпizacije пisu spremпe ili nisu и staпju da pomognu 
meduпarodпim misijama, moZda Ьi mogle da se aktivnije zaiпteresuju sa sudЬiпu bastiпe 
i da kvalifikovaпo оsоЫје iz svojih redova koriste kao posmatrace i savetпike и vezi sa 
tom bastiпom. 

7. Neogranicene tehnicke i materijalne potrebe 

Јаsпо је da је bastiпi Hrvatske i Воsпе potrebпo tehnicko zпапје stranih strucпjaka. Ne 
mozemo koristiti lazпe izgovore da је preraпo da se razmotri situacija ili da te ljude пе 
treba pokroviteljski da tretiramo jer Hrvati i Bosanci zahtevaju da se zapadпa Evropa 
koпacno istiпski zainteresuje za пjihovu bastinu, sada а пе kasnije, kada moze Ьiti 

prekasпo. 

Da li su ovi spomeпici staЬilпi? Mozete li ubediti nase vlasti da ih пе sruse? Sta mozemo 
kasпije uraditi sa ovim zgradama? Imate li zaпatlije koji Ьi паm mogli pomoci? Ovo su 
pitaпja па koja moze da odgovori пеkо sa straпe. 

Materijalпe potrebe su bezgraпicпe: potrebaп је materijal za hitпo pokrivanje zgrada i 
podupiraпje zidova; staпdardni materijal za popravku krovova. Zadovoljavanje ovih 
potreba је izпad mogucпosti privatпih udruzeпja. Nase drzave moraju da orgaпizuju i 
koordiпisu tu pomoc. 

Zakljucak - ljudi su bastina u vreme rata 

Nema razloga da se stidimo sto smo zabrinuti za kultumo пaslede и treпutku kada 
muskarci, zепе i deca stradaju и ratu. Kada se uпiste ili ostete sela ili пaselja od 
istorijskog zпасаја - а govorimo о oпim podrucjima gde veciпa ljudi zivi и istorijski 
vredпim objektima - ovi ljudi postaju izbeglice, svedene па degradirajuce iskustvo 
izbeglica, pothraпjivaпje mrzпje i pripremaпje buducih ratova. Medutim, и mnogim 
slucajevima пjihovi domovi se mogu popraviti i опi se mogu vratiti и пjih. 

Sve orgaпizacije koje su zaiпteresovaпe da pomogпu hrvatskoj i bosaпskoj bastiпi moraju 
da fuпkcioпisu kao јеdпа grupa. Svi mi moramo da ujediпimo пароrе umesto da seЬi 
pripisujemo slavu za пeku malu prolazпu iпicijativu. Nije vafuo za koju zemlju, za koju 
orgaпizaciju radimo, jer и stvamosti moramo da radimo jediпo za ljude koji pate и ratпoj 
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zoni. Nije vafuo sto ne mozemo odjednom da resimo sve proЫeme; svaka pomoc је 
dobrodosla. 

DODATAKA 

REZIME IZVEST АЈА О POSEТI DELEGACIJE КОМIТЕТА 

(31. jul - 3. avgust 1992) 

Uvod 

1. Poziv upucen Skupstini da prati izbore и Hrvatskoj 2. avgusta omogucio је delegaciji и 
cijem su sastavu Ьili g. Baumel i g. Tummers (koautori Pismenog pitanja br. 343, vidi 
dok. 6628) zajedno sa g. Graysonom (sekretarom Komiteta) da posete Zagreb i 
Dubrovnik. 

Kontakti 

2. U Zagrebu је pred predsednikom Kultume zajednice Muslimana и Hrvatskoj 
pokrenuto pitanje kulturne bastine (obecan је kompletan izvestaj о ratnoj steti nanetoj 
muslimanskim objektima), а potom i pred ponovno izabranim predsednikom Tudmanom. 
О njemu se raspravljalo i sa portparolom hrvatskog Sabora ciji је mandat na isteku, g. 
Zarkom Domljanom i ministrom kulture i obrazovanja gdom Vesnom Girardi-Jurkic, 
prilikom vecere koju је organizovao ambasador Bozidar Gagro. Delegacija se takode 
nakratko sastala s Ьivsim predsednikom Jugoslavije Stipom Mesicem. 

3. U Dubrovniku se delegacija sastala s gradonacelnikom Petrom Poljanicem i njegovim 
zamenikom, Nikolom Obulenom, sa predvodnikom specijalne gostujuce delegacije 
Hrvatske g. Hrvojem Kacicem (saborskim zastupnikom za Dubrovnik, Ciji је mandat na 
isteku, i Ьivsim predsednikom Odbora za vanjsku politiku), g. Bozom Letunicem, 
direktorom Instituta za obnovu Dubrovnik (koji је ta opstina osnovala 1979. godine) i g. 
Matkom Vetmom iz Instututa za zastitu i konzervaciju spomenika kulture Dubrovnika 
(pri Ministarstvu kulture), kao i s g. Tomom Vlahutinom, direktorom Dubrovackog 
festivala. Medu posrednicima Ьili su gda Vesna Gamulin iz Sluzbe protokola Dubrovnika 
i, sto је najvaznije, prevodilac-vodic gda Jagoda Lukavac. 

Zapazanja 

4. Zagreb је pretrpeo samo jedan pravi napad. 

5. Ulazi и crkvu sv. Marka ispred zgrade Sabora sada su pokriveni daskama (vide se 
okrznuca cadavih skulptura iz XIV-XV veka) ali је и toku obnova raznobojnog crepa iz 
XIX veka s sarom hrvatskog grba, kao i baroknog zvonika iz XVII veka. 
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6. Prostorija и ku6i gde boravi zagrebacki kardinal nadЬiskup и kojoj је primio delegaciju 
Skupstine Ьila је и velikoj meri zapustena (lose zakrpljene rupe и malteru, nema slika, 
parket је raskliman). 

7. Muslimanski kulturni centar (sa svojom dzamijom novijeg datuma i pomocшm 
administrativnim objektima) ро svemu sude6i su и dobrom stanju. Na tepisima se vidi da 
su donacij а RepuЬlike Irana. 

8. Od Zagreba do Dubrovnika. Delegacija је morala da ide avionom do Splita (posto put 
nije bezbedan na potezu od Кnina do Zadra) а odatle је do Dubrovnika putovala 
novootvorenim putem koji vodi duz obale (uz policijsku i vojnu pratnju). 

9. Nema znakova oste6enja sve do bosanske luke Neum, grada duhova koji је sada ocito 
pod hrvatskom kontrolom. 

10. U Slanom (40 km od Dubrovnika) delegacija se zaustavila kako Ьi videla dokaze о 
sistematskom unistavanju od strane srpskih okupatorskih snaga ("svaku no6 jedna ku6a"). 
Unisten је luksuzni hotel ("Admiral"), kao i skoro sve okolne zgrade. Medutim, na 
lokalnoj crkvi nema spoljnih znakova oste6enja i zvonikje netaknut. 

11. Od Slanog do grada Dubrovnika (posto nije Ьilo bezbedno i6i ju:Znije) ratna oste6enja 
Ьila su prilicno ucestala. Ve6ina zgrada, i starih i novih, imala је znake oste6enja; duz 
puta Ьilo је zardalih, spaljenih vozila, а potopljeni trupovi brodova i vrhovi jarbola 
ukazivali su na mesta gde su nekada Ьile luke. 

12. Rijeka Dubrovacka је zatliv i dolina и sevemom delu modemog grada Dubrovnika, 
omiljena medu lokalnom vlastelom kojaje tamo zidala letnjikovce ро prilicno ustaljenom 
projektu: ku6e su imale centralni hodnik iz kojeg se islo u cetiri prostorije, najces6e su 
imale izlaz na more i privatnu kapelu. Neki od tih letnjikovaca su и privatnom vlasnistvu 
(preko puta zaliva pokazan nam је jedan koji је kupio i renovirao jedan Nemac ), ali Ьi se 
reklo da је ve6ina u vlasnistvu lokalnih vlasti ili dr:Zave. Pitanja privatizacije oCito tek 
treba da se rese. Delegaciji је Ьilo omogu6eno da poseti dve lokacije, na koje su ро prvi 
put nakon srpske okupacije pustena civilna lica. 

13. Od mora do letnjikovca Sorkocevi6a (Sorgo, iz XVI-XVIII veka) vodi kitnjasto 
stepeniste. Trem ku6e ima zidne slike iz XVI veka, а iza ku6e nalazi se elegantna basta s 
ribnjacima i drugim. Letnjikovac је nedavno restaurirala (mada zidno slikarstvo nije), i to 
podrucje је preuredila kompanija ACI (sto је znatno iSlo naustrb parka koji se jos uvek 
moze videti na starim fotografijama) u jednu od glavnih marina na hrvatskoj obali. 
Marinu su napale i potom okupirale srpske snage; jahte su potopljene , а zgrade, 
ukljucuju6i ovaj letnjikovac, su granatirane i opustosene. Medutim, steta koju је ptrerpela 
glavna konstrukcija letnjikovca је relativno povrsinska, а zidno slikarstvo је netaknuto 
(mada mu је zbog vlage preko potrebna restauracija). Kompanija ACI је navodno и 
mogu6nosti i voljna da pokrije troskove restauracije; medutim, njeno pravo na ovu 
zgradu jos nije razjasnjeno. 

14. Letnjikovac Kaboga (iz XVI veka) odsecenje od mora izgradnjom novog priobalnog 
puta. Sakriven је и senci brda i gleda ka severu, sto ga Cini svezom oazom. Sazidan је и 
markantnom ali i umerenom stilu. U ku6i oCito niko ne zivi ve6 neko vreme; potrebne su 
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јој opravke (kamenih oluka i drugog), а sada se moze doci do odgovarajucih 
kamenoloma. Opstinske vlasti su mahom zabrinute za potencijalnu namenu ove i slicnih 
zgrada. Neke su и privatnom vlasnistvu, neke su javne ustanove (vidi dole), а neke su 
iznajmljene privatnicima. 

15. Rijeka Dubrovacka и smislu arhitektonskog nasleda ро svemu sude6i predstavlja 
proЫem slican Zlatnom rogu i Bosforu. On vapi za pazljivim sveobuhvatnim planom 
kojeg sada, reklo Ьi se, nema, delimicno zbog neprijateljstava koja su и toku. Intemo 
hrvatsko resenje jeste predlog da postojeca Jadranska magistrala vodi preko novog mosta 
na pocetku zatona. Usled toga је oCito doslo do izgradnje naselja visespratnica na 
sevemoj obali, koje mnogo vise upada и oCi nego posledice srpske okupacije i steta koju 
је usled nje pretrpelo to podrucje. Drugo resenje је da se glavni deo saobracaja koji vodi 
ka jugu preusmeri na autoput и zaledu, iza brda duz obale. Iako ovo moZda nema mnogo 
smisla и sadasnjoj situaciji (kuda Ьi takav put vodio?), to је od osnovnog znacaja za 
opstanak planiranja na podrucju Dubrovnika. 

16. Naselja na (severo)zapadu Dubrovnika. Ostao је izvestan broj lako prepoznatljivih 
vila od istorijskog znacaja, od kojih su neke и privatnom vlasnistvu. Delegacija је 
posetila Palatu Sorkocevic (XVI vek), gde se sada nalazi Akademija nauka. Iako је palata 
upecatljiva i izuzetno grandiozna gradevina, ona је granatirana tokom poslednjih napada 
8. juna 1992. godine (pokazana nam је caura granate velikog kaliЬra): parket и glavnom 
salonu је razvaljen, pod је nestaЬilan, kamena dekoracija otvorene lode је ostecena, а cela 
ЬiЫioteka је pokrivena smecem i sutom. Na jednom kraju se na zidu и dva reda nalaze 
knjige, sto odaje utisak radnog prostora, dok se na drugom nalaze zjapeca rupa, slomljeno 
staklo i komadi maltera. 

17. Severo(istocni) deo Dubrovnika. Srpske snage su se sada povukle s uzvisina iznad 
Dubrovnika, ali је zbog straha od mina delegacija mogla da dode samo do najistocnijeg 
dela. Cak i odatle је ranjivost Starog grada Ьila ocigledna. lduci dalje ka zaledu, 
delegacija је morala da se vrati posto је naisla ne hrvatsko-srpsku liniju fronta. Svuda је 
vidljiva steta, а vecina objekata је imala tragove granatiranja (na ovom podrucju nije Ьilo 
moguce doci do zgrada od posebnog kultumog znacaja). 

18. Osteceni su dubrovacka luka (Gruz) i lucki objekti, kao i vecina hotela koje је 
delegacija posetila. Hoteli se sada koriste kao izbeglicki centri ili kasame, а kratko su 
korisceni kao glasacka mesta. Hotel Argentina, и kojem је delegacija Ьila smestena, oCito 
је jedini hotel koji је otvoren za strance; и njemu su Ьili smesteni posmatraCi EEZ i 
novinari; nema znakova ostecenja, ali liftovi ne rade, kao i и celom Dubrovniku. 

19. Zbog manjka vremena delegacija nije Ьila и mogucnosti da poseti ostrva, kao ni 
Gugo )istocna predgrada i aerodrom, i to iz bezbednosnih razloga. 

20. Dubrovacki stari grad. Homogena celina koju Cini srednjovekovni utvrdeni grad 
nalazi se na UNESCO-vom spisku svetske kultume bastine. Obnovom se bavio opstinski 
Zavod za obnovu Dubrovnika (osnovan nakon zemljotresa 1979. godine). Hrvatski Sabor 
је 1981. formirao Odbor za obnovu spomenika kulture и dubrovackoj regiji, а tri godine 
kasnije formirana је Strucna savetodavnoa komisija. Prvom ustanovom predsedava 
predsednik Tudman, а direktor је g. Domljan (koji takode sastavlja topoloski popis 
hrvatskih umetnickih dela za Zavod za povijesne znanosti и Zagrebu); sekretar је g. 
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Davorin Stipeti6 (iz Ministarstva kulture). Strucnjaci iz Francuske, Italije i UNESCO su 
kooptirani clanovi te savetodavne komisije. Hrvatske vlasti izbegavaju venecijanski 
model nezavisnih privatnih organizacija. Otprilike jedna trecina Starog grada је и 
privatnom vlasnistvu, jedna trecina pripada Crkvi, i jedna trecina opstini. 

21. U Ыiskoj proslosti Stari grad је oCito Ьiо meta kako srpskog granatiranja, tako i 
hrvatske kontra-propagande. Do granatiranja је doslo и novembru i decembru 1991. 
godine, а potom i и таји i junu 1992. godine. Prvu fazu su pratili strucnjaci koje је 
poslao UNESCO (Bruno Carnes i Colin Kaiser) i koordinator za to pitanje је sada Gisele 
Hyvert, ali su ga podrobno dokumentovale hrvatske vlasti (а kasnije, и septembru ove 
godine и UNESCO treba da se postavi izlozba). Jedine prakticne mere koje su dosad 
preduzete jesu uklanjanje tona suta s ulica i iz unistenih kuca; stavljanje zastite oko 
spoljnih reljefa kako Ьi se zastitili od srapnela; odnosenje vrednijih prenosivih predmeta 
(knjiga, slika itd) na bezbednija mesta; privremeno pokrivanje krovova i podupiranje. 

22. Delegacija Skupstine је detaljno oЬisla grad. Zidine, uprkos ostecenjima, izgledaju 
kao da su и dobrom stanju, ali daju varljiv utisak. Na osnovu njih је Ьilo moguce utvrditi 
opseg granatiranja, i to na osnovu vidljivih rupa na krovovima. Daljim pregledom na 
terenu svaka od tih rupa otkrila је neku tragediju unutra. Izvesne zgrade su potpuno 
opustosene pozarom (na primer kuca savremenog slikara Ivora GrЬi6a), dok su druge 
tesko ostecene. Кrov zgrade koja је sluzila kao centralna kancelarija Dubrovackog 
festivala је izgorela, arhive su unistene а spratovi koji su preziveli ne deluju bezbedno; 
medutim, na zidovima је otkriveno staro zidno slikarstvo (usled cega је zgrada 
privremeno pokrivena). Valja ista6i da је nacelo izgradnje и Dubrovniku Ьilo da se 
zgrade izoluju kamenom ili prolazima, sto se pokazalo efikasnim и ogranicavanju sirenja 
stete. Reklo Ьi se da su spomenici pretrpeli vecu stetu od srapnela nego od direktnih 
pogodaka; delegacija је zapazila ostecenja balustrade na zasvodenom tremu franjevackog 
samostana iz XIV veka, plocnika glavne ulice Placa (koji је sada vecim delom pokriven 
daskama, ali su procelja sacuvana) i Jezuitske skaline. Medutim, kupola cesme iz XV 
veka kod Vrata od Pila i kupola zvonika (srecom ojacana nakon zemljotresa iz 1979. 
godine) pretrpele su dramaticne direktne pogotke. 

23. NajuoCljivija promena и Dubrovniku verovatno је mali broj ljudi, kako lokalnog 
stanovnistva, tako i turista. Tokom duzih perioda od novembra prosle godine grad је Ьiо 
bez struje i vode (а liftovi i dalje пе rade); veci deo stanovnistvaje otisao, mada se preko 
50% vratilo na glasanje 2. avgusta); turisticka industrija је na mrtvoj tacki (samo hotel 
"Argentina" prima strane posetioce; и ovom i drugim hotelima koji nisu potpuno unisteni 
smesteni su izbeglice i vojnici). Jos uvek је na snazi policijski cas koji pocinje и 21 :ОО 
casova. Nema turista, nema vidljivijih prodavnica. Ove godine festival је Ьiо simbolicna 
manifestacija odrzana uz svetlost sveca. 

Zakljucci 

24. Kad је rec о zastiti kultume bastine, hrvatske vlasti su и vreme rata primereno 
reagovale, mada је to povremeno cinjeno tek nakon odredenog dogadaja: na primer, 
ucestali apeli da se franjevacka ЬiЫioteka и Dubrovniku premeseti na bezbednije mesto 
upucivani su tek nakon sto је samostan ve6 Ьiо pogoden. Isticane su odgovaraju6e 
zastave (Haske konvencije i UNESCO); ali to nije spreCilo granatiranje, osim ukoliko 
nije postojala podrska medunarodne zajednice. 
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25. Sto se tice dokumentovanja stete, hrvatske vlasti su takode stvorile izuzetnu osnovu, 
koju, medutim, moraju da verifikuju nezavisni medunarodni strucnjaci. Neko vreme је 
hrvatsko Ministarstvo prosvete i kulture objavljivalo evidenciju "Ratne stete i razaranja 
nanetih spomenicima kulture, lokacijama i povjesnim centrima и Hrvatskoj" (poslednji 
put a:Zurirano za period maj-jun 1992). Mnogo toga treba proceniti, naroCito imajuci и 
vidu situaciju pre ovog rata. Na.Zalost, jos nema znakova da се UNESCO objaviti 
rezultate svojih razliCitih poseta Dubrovniku. Interesovanje UNESCO је i dalje usko 
ograniceno na istorijsku celinu "unutar zidina" grada Dubrovnika. Medutim, aktuelna 
realnost obuhvata rnnogo vise od zЬivanja unutar gradskih zidina. Stoga је hitno potrebno 
izvrsiti opse:Zniju procenu ne samo na celom podrucju Dubrovnika, vec i sirom teritorije 
Hrvatske и celini. То је istaknuto и pismenom pitanju g. Baumela i g. Tummersa (br. 
343, vidi dokument br. 6628). 

26. Takvom ocenom Ьi se takode utvrdile neposredne i dugorocne potrebe za zastitu 
bastine и Hrvatskoj. Ocito su hitno potrebni ekseri (i crep, ukoliko ga UNESCO ubrzo ne 
dostavi). Na primer, dostupni su kamenolomi iz kojih се se vaditi kamen za Placu и 
Dubrovniku, ali се podrazumevati znacajne troskove. Konzervatorski radovi moraju da se 
koordinisu s privrednom obnovom i planiranjem za celo podrucje. Dubrovacki Stari grad 
ne moze se izolovati od dela grada koji ga okru:Zuje i okolnih sela kojima је и 
podjednakoj meri potrebno odmah posvetiti pa:Znju. Ocigledno treba preispitati planove i 
definisati semu finansijske pomoci s kratkorocnim, srednjorocnim i dugorocnim 
ciljevima. 

27. Kad је гее о akciji na evropskom nivou, valja istaci da је g. Baumel, kao gest 
podrske, ponudio da se njegov grad, Rueil-Malmaison, pobratimi s Dubrovnikom, 
pokrenuo Nacionalnu komisiju za humanitamu pomoc i zastitu (Dubrovnika) i predlozio 
da Ministarstvo kulture Francuske posalje strucni tim koji се obnoviti neki konkretni 
spomenik (recimo, sediste Dubrovackog festivala). Zavod za obnovu Dubrovnika је 
uputio apel za priloge za objavljivanje knjige "Umetnicko Ыаgо Dubrovnika'', pri cemu 
Ьi 45% od prihoda iSlo za zastitu spomenika. Medutim, ideja evropske solidamosti Ьi 
mogla jos da se prosiri tako da obuhvati druge gradove i sela и Hrvatskoj (а zasto ne i и 
Bosni i Hercegovini?) slicno vezama uspostavljenim s rumunskim selima и vreme kad im 
је pretila sistematizacija planiranja pod Causeskuom. 

28. Ova poseta Ьila је kratka i neizbe:Zno povrsna. Delegacija sigumo nije videla rnnogo 
toga. Ovaj izvestaj, stoga, ne tvrdi da predstavlja konacnu izjavu. Nadamo se da се 
Ыagovremeno Ьiti dopunjen dodatnim podacima. 

29. Medutim, и ovoj fazi moze se izneti konacno zapazanJe da srpske snage nisu 
nepovratno unistile bastinu hrvatske obale, ali da su uspele da zakoce turizam, od kojeg 
ona zivi. Takode treba imati na umu da је sve sto је izneto и ovom izvestaju manje va:Zno 
od licnog stradanja onih koji su direktno pogodeni. 
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Dopis predsednika Potkomiteta g. Baumela, ирисепо gai Svetlani Popovic, savetniku и 
Zavodu za zastitu spomenika RepuЬlike Srblje, Beograd (17. avgust 1992) 

Saznao sam da је grada iz muzeja и Vukovaru, ukljucujuci ZЬirku Bauer i Galeriju 
umjetnina, и novembru 1991. godine prebacena и Beograd. Navodi se da је to ucinjeno 
pod nadzorom ministra kulture SrЬije, direktora Narodne ЬiЫioteke SrЬije i konzervatora 
iz Zavoda za zastitu spomenika kulture и Beogradu. 

Bio Ьih Vam zahvalan ukoliko Ьiste me obavestili о trenutnom stanju te grade i о 
eventualnim planovima и vezi s njom. 

Obracam Vam se jer ste svojevremeno Ьili predstavnik SrЬije и Komitetu za kultumu 
bastinu Saveta za kultumu saradnju (CDCC). Iskreno se nadam da cete Ьiti и mogucnosti 
da odgovorite. 

Odgovor Marka OmCikusa, nacelnika Odseka za istoriju 

(Beograd, 26. avgust 1992) 

Primio sam Vas dopis od 17. avgusta и kojem trafite informacije и vezi s gradom 
evakuisanom iz vukovarskog muzeja и Beograd, ukljucujuCi ZЬirku Bauer i Galeriju 
umjetnina. 

Gospoda Popovic, kojoj је upucen Vas dopis, trenutno boravi и SAD kao Clan naucnog 
projekta koji sponzorise Harvard University. Stoga sam Ьiо slobodan da Vam umesto nje 
odgovorim na pitanja pokrenuta и Vasem dopisu. 

Trenutna situacija te grade је sledeca: nalazi se na sigumom, daleko od ratnih dejstava, 
gde је pretila velika opasnost od unistavanja ili krade. Cuvanje i briga za tu gradu 
poverena је specij alizovanim ustanovama. 

Ne znam kakvi su konkretni planovi и vezi s njom, vec samo da postoji prvoЬitna namera 
da se grada vrati kad se и Hrvatskoj uspostavi trajni mir. 
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RAТNA ~ПЕТА NANETA KULTURNOJ BASTINI U HRVATSKOJ 1 BOSNI 1 
HERCEGOVINI 

Izvestaj dr Colina Kaisera, strucnog savetnika 

Sadrzaj 

I. UVOD (par. 1) 

11. KUL TURNA BASТINA HVRA ТSКЕ I BOSNE 1 HERCEGOVINE 

-Hrvatska 

- Bosna i Hercegovina 

- Zvanicni organi za zastitu kultume bastine и Hrvatskoj Bosni 
Hercegovini 

- Definicija kultume bastine 

- Opste napomene о razaranju kultume bastine и Ьivsoj Jugoslaviji 

111. RAZARANJE KULTURNE BASTINE U HRVATSKOJ (par. 16) 

- Nepotpuna slika 

- Statisticki pregled 

(а) Istorijski lokaliteti i gradovi: raspored i intenzitet ostecenja 

(Ь) Tipologija istorijskih lokaliteta i gradova 

(с) Pojedinacni spomenici: tipologija, raspored 
ostecenja 

(d) Muzeji, galerije, arhive i ЬiЫioteke 

- Najtezi guЬici koje је pretrpela kultuma bastina Hrvatske 

- Finansijska procena stete 

- Neposredne i srednjorocne potrebe 

- Medunarodna pomoc 

intenzitet 
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IV. RAZARANJE KULTURNE BASTINE U OPSTINI DUBROVNIK 
(par. 52) 

- Kontekst vojnih operacija 

- Stari grad и Dubrovniku 

(а) Procena stete, Akcioni plan UNESCO 

(Ь) Кrovovi i spalj ene zgrade 

(с) Vandalizam nad spomenicima kulture и Starom gradu 

- Kultuma bastina и okolini grada Dubrovnika 

(а) Univerzitetski centar 

(Ь) Benediktinski samostan na ostrvu Lokrumu 

(с) Letnjikovci и Rijeci Dubrovackoj 

(с) Brdo Srd i Zarkovica 

( d) Mali Ston 

- Ratno razaranje sela i manjih mesta и opstini Dubrovnik 

(а) Vreme i vrsta razaranja 

(Ь) Statisticki podaci о razaranju zgrada izvan Starog grada 

(с) Razaranje kultume bastine и Primorju i Konavlima 

- Sela, crkve, pogrebne kapele i groЫja и Primotju 

- Razaranje bastine и Slanom 

- Sela, crkve, pogrebne kapele i groЫja и Konavlima 

- Franjevacki samostan и Pridvorju 

- Paljenje Ivanice i hrvatska odmazda и jumoj Bosni 
Hercegovini 

- Zakljucak и vezi s opstinom Dubrovnik 

V. RAТNA STETA U BOSNI 1 HERCEGOVINI (par. 108) 

-Potreba za informisanjem i intenzivnijom medunarodnom saradnjom 
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- Kultuma katastrofa svih zajednica и Bosni i Hercegovini? 

VI. RAТNA STETA NANETA KULTURNOJ BASTINI U DONJEM 
TOKU NERETVE 1 OKOLINI MOSTARA (par. 116) 

- Kontekst vojnih operacija 

- Podrucja na desnoj obali koja nisu pregledana 

- leva obala: sela Klepci, TasovCiCi i Pocitelj 

- Pravoslavni manastir i srpsko selo Zitomisli6 

- Blagaj 

- Miljecovi6 

- Put ka Tomislavgradu 

VII. RA ТNА STET А NANETA KUL TURNOJ BASTINI GRADA 
MOSTARA (par. 124) 

-Kultuma bastina Mostara 

- Kontekst vojnih operacija 

-v rste stete 

- Zone и kojima је naneta steta 

- Pregled stete ро mestima 

- Steta naneta znacajnim istorijskim objektima i podrucjima 

(а) Otomanska bastina 

- Stari most i okolne ulice 

- Dzamije 

- Mahale (stambena podrucja) 

(Ь) Austrij ska bastina 

- Leva obala 

-Trg Musala 



- Desna obala 

(с) Pravoslavna bastina 

- Stanje kulturne bastine и Mostaru 

VIII. OPSТI ZAKLJUCCI (par. 195) 

1. UVOD 
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1. Ovaj izvestaj se temelji na misiji s ciljem utvrdivanja cinjenica, koju su za 
Parlamentarnu skupstinu Saveta Evrope sproveli strucni savetnik dr Colin Kaiser 
(Ьivsi Direktor ICOMOS i sadasnji potpredsednik Nacionalnog komiteta za 
humanitarnu pomoc i ocuvanje Dubrovnika, koji је ove godine osnovao g. Baumel) i 
fotograf Saveta Evrope g. Jean-Claude Hatterer, i to и Hrvatskoj i Bosni i 
Hercegovini, и periodu od 29. novembra do 20. decembra 1992. godine. Ova misijaje 
usledila nakon posete Hrvatskoj ( od 31. jula do 3. avgusta 1992) delegacije 
Parlamentarne skupstine и Cijem su sastavu Ьili g. Baumel i g. Tummers. On se vecim 
delom zasniva na zapazanjima prikupljenim na podrucju Dubrovnika (Hrvatska), и 
donjem toku Neretve (u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini) i na podrucju Mostara 
(Bosna i Hercegovina). Postojala је zelja da njime budu obuhvaceni i hrvatska 
Krajina, jugoistocna Bosna i Hercegovina i Sarajevo, ali је zbog poteskoca nastalih 
tokom organizovanja pomo6i и transportu od strane Zastitnih snaga UN 
(UNPROFOR) i Visokog komesarijata UN za izbeglice (UNНCR) i odЬijanja 
Posmatracke misije Evropske zajednice (PMEZ) da pruzi pomoc Ьilo nemoguce 
planirati posetu prvim dvama podrucjima. Preduzeti su koraci za organizovanje 
jednodnevne posete Sarajevu, ali је iznenadno intenziviranje borЬi dovelo do 
suspenzije vazdusnog saobracaja UN, zbog cega poseta nije Ьila moguca. 

2. Izvestaj se oslanja i na sekundarni materijal, mahom onaj doЬijen od zvanicnih 
hrvatskih izvora, i na neke spiskove pretpostavljene stete koji poticu iz Bosne i 
Hercegovine. Narocito smo zahvalni dr Ferdinandu Mederu, direktoru, i g. Damiru 
Dijakovicu iz Zavoda za zastitu spomenika kulture (Zagreb ); g. Matku Vetmi i g. 
Zvonimiru Franicu iz Zavoda za zastitu spomenika kulture Dubrovnika; g. Bozi 
Letunicu iz Zavoda za obnovu Dubrovnika i gdi lvanki RiЬarevic i g. Tihomiru 
Rozicu iz Odseka za zastitu spomenika Mostara koji su nam redovno pruzali pomoc, 
ukljucujuci transport. 

3. Shodno tome, ovaj izvestaj ni na koji naCin ne pretenduje da bude iscrpna sinteza. 
Dok је balans stete nanete kulturnoj bastini и Hrvatskoj sve detaljniji (uz izuzetak 
zona na kojima se trenutno nalaze snage Ujedinjenih nacija i autonomne srpske 
vlasti), situacija и Bosni i Hercegovini је potpuno drugaCija. Тато rat i dalje traje i 
zone razaranje se sire. 

11. KULTURNA BASTINA HRV АТSКЕ 1 BOSNE 1 HERCEGOVINE 

4. Bastina ove dve zemlje izuzetno se razlikuje, sto је posledica njihovih veoma 
razlicitih istorij а. 



Hrvatska 
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5. U Hrvatskoj su uocljive prvenstveno dve kultume tradicije. Romanska i 
srednjovekovna arhitektonska bastina и vecem delu seveme Hrvatske unistena је 
tokom turske invazije, а ponovno austrougarsko osvajanje, koje је pocelo и XVI veku 
i zavrsilo se do kraja XVII veka, obasulo је i gradove i sela baroknom arhitekturom 
tipicnom za centralnu Evropu. Arhitektura i urbanisticki razvoj tog dela Hrvatske sve 
do kraja XIX veka nastavili su da odrazavaju integraciju и Austrougarsko carstvo. 

6. Najadranskoj obali, teritorije и posedu Venecije -prakticno gradovi-drzave - kao i 
Dubrovacka RepuЫika napredovali su и senci Otomanske imperije, pozajmljujuci iz 
italijanske arhitekture uz prilagodavanja sopstvenim arhitektonskim i urbanim 
tradicijama. Politicka integracija и Austrougarsko carstvo nije radikalno izmenila 
izgled tih regija, koje su ostale deo Mediterana. 

7. Medutim, valja se prisetiti jos jedne tradicije, posto је pocev od 1530-ih Austrija 
pozvala srpske izbeglice da se nasele na podrucjima na granici s otomanskom 
teritorijom и Bosni, tako da su "vojne krajine" (Кrajina, Slavonija) prosarane 
pravoslavnim crkvama, srpskim selima i gradovima. 

Bosna i Hercegovina 

8. Kulturna bastina Bosne obelezena је vekovima otomanske vladavine (od sredine 
XV veka do 1878. godine). Gradovi i njihove dzamije, medrese, bazari i stambeni 
delovi - mahale, zadrzali su tipicni karakter sve do danas, uprkos intenzivnim 
kampanjama izgradnje koje su usledile nakon pripajanja Austrougarskom carstvu. 
Кrajem Тitovog rezima cakje podsticano jacanje bosanskog muslimanskog identiteta, 
о сети svedoCi izgradnja verskih objekata tokom tog perioda. Otomanska kultura је 
dominirala gradovima i mestima, ali је pravoslavno, а narocito katolicko naslede - и 

vidu franjevackih ustanova - prisutno jos od XVI veka. Ipak, ukoliko Ьi se reklo da је 
postojala dihotomija izmedu hriscanskih ruralnih podrucja i muslimanskih gradskih, 
to Ьi predstavljalo preterano pojednostavljivanje, bez obzira na to koliko је ta pojava 
и proslosti Ьila cesta. Mesanje је uvek Ьilo intenzivno, а postalo је narocito osetno ро 
okoncanju otomanske vladavine. 

Zvanicni organi za zastitu kultume bastine и Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini 

9. U Hrvatskoj Је zastita kultume bastine dobro organizovana (vidi 
AS/Cult/AA(44)4), s centralnim organom и Zagrebu, pripojenim Ministarstvu 
prosvete, kulture i sporta, cetiri regionalna zavoda (Osijek, Rijeka, Split i Zagreb ), 
sest lokalnih kancelarija (Dubrovnik, Karlovac, Split, SiЬenik, Varazdin i Zadar) i 
nekoliko specijalizovanih instituta (Zavod za obnovu Dubrovnika osnovan је s ciljem 
obnove Starog grada nakon zemljotresa 1979. godine). 

1 О. Uprava nad spomenicima и Bosni i Hercegovini nacelno је organizovana na 
slican naCin kao и Hrvatskoj, ali tokom misije za utvrdivanje Cinjenica nije se doslo 
do kompletnih informacija ро tom pitanju, te је slika donekle nejasna. Zavod za 
zastitu kultumo-istorijskih spomenika Mostara, neka vrsta regionalnog centra, pripada 
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Javпom preduzecu za izgradпju i obпovu Mostara. Savetпik misije za utvrdivaпje 
Сiпјепiса preporuCio је vlastima da se Zavod formira kao zasebпo telo, s јаsпо 
odredeпim zaduzeпjem da stiti bastiпu, sto Ьi poboljsalo пjegove operativпe 

mogucпosti. 

Defiпicija kultume bastiпe 

11. Kultuma bastiпa u ovom izvestaju obuhvata spomeпike, istorijske gradove i 
podrucja, пarodпu bastiпu, kao ruralпu, tako i urbanu, umetпicke galerije i muzeje, 
ЬiЫioteke i arhive. Popisana bastiпa oCito postoji, ali пi starost пi to koliko је poznata 
пе predstavlja presudaп faktor. Pravoslavпa crkva sazidana 1870. ili dzamija iz 1890-
ih godiпa mogu ро svojim estetskim karakteristikama i origiпalпosti da budu 
осепјепе kao prosecпe, ali опе predstavljaju kljucпe tacke kultumog ideпtiteta. Mada 
su urbaпa i ruralпa паrоdпа arhitektura zvanicпo priznate, skoro uopste пisu 

obuhvaceпe lokalпim proceпama stete, а ustaпove zaduzeпe za zastitu uglavпom se 
koпceпtrisu па objekte u javпom vlasпistvu. Spomeпici posveceпi pokretu otpora и 
Drugom svetskom ratu пеkе mogu da iritiraju zbog svog soc-realistickog stila, ali опi 
takode predstavljaju deo kultume slike - а опi па mnogim mestima rapidпo пestaju. 
Воlпа karakteristika rasprostranjeпog razaraпja jeste to sto se znaceпje pojma bastiпe 
prosiruje tako da obuhvata sve objekte koje пeki пarod vidi kao пosioce svoje kulture, 
bez obzira па to da li su starijeg ili пovijeg datuma, da li su izuzetпi ili svakodпevni. 

Opsta zapazaпja о razaraпju kultume bastiпe и Ьivsoj Jugoslaviji 

12. Strategija jugosloveпske vojske Ьila је prilagodeпa ratovanju "u stilu NATO", и 
okviru koje su operacije osmisljavaпe s defeпzivпog staпovista, sto objasпjava veliku 
koliciпu teske artiljerije, miпobacaca i raketпih Ьасаса pogodпih kako za ratovaпje па 
otvoreпom, tako i za опеsроsоЫјаvапје параdаса duz brdskih puteva ili duz obale. 
Tokom rata и Ьivsoj Jugoslaviji ta skola strategije imala је za posledicu ofaпzivпe 
operacije koje пisu Ьile пarocito mastovite ili smele; cesto ih је karakterisalo 
slаЫјепје пeprijatelja artiljerijskim granatiranjem, sto zпaCi da su пеkа osteceпja pre 
posledica primeпe odredeпe skole vojпog razmisljaпja пеgо smisljeпog vaпdalizma. 

13. Mogu se ustaпoviti dve vrste razaraпja - опо пastalo usled vojпih operacija i опо 
do kojeg је doslo пezavisпo od пjih. Prva vrsta пastaje iz vojпih razloga - da Ьi se 
protivпicke sпage drzale dalje od пekog sela ili grada. 

14. Medutim, i ova vrsta razaraпja је motivisaпa drugim faktorima. Fraпcuski 

tehпicari kojima је autor ovog izvestaja pokazao projektile korisceпe u Dubrovпiku 
1 991. godiпe Ьili su veoma izneпadeпi sto su u пapadu па gradske zidiпe i kuce 
sazidaпe od veoma tvrdog krecпjaka korisceпi protivoklopпi projektili i laki 
miпobacaci koji su mпogo pogodпiji za borbu па otvoreпom. Ciпi se da је takvo 
naoruzanje korisceпo da Ьi se ispostovala obaveza psiholoskog ratovanja protiv 
civilпog staпovпistva - kako Ьi se пateralo da ode iz nekog grada ili sela. Iz slicпih 
psiholoskih razloga se uzimaпje kultume bastiпe za metu moze izdvojiti kao jos јеdап 
vidi zastrasivanja stanovпistva. 

15. Do druge vrste razaranja dolazi izvan ofaпzivпih ili defaпzivпih vojnih dejstava. 
U tom slucaju dolazi do раlјепја ili poпekad miпiranja пеkе zgrade, celiпe ili sela. 
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Zgrada moze da ostane da stoji, ali njena unutrasnjost moze da bude demolirana. Та 
vrsta razaranja predstavlja smisljeno delo ciji cilj moze Ьiti uklanjanje svih kultumih 
tragova nekog stanovnistva i onemogucavanje da se to stanovnistvo vrati na neko 
podrucje; cilj moze Ьiti i odmazda. Reklo Ьi se da taj krug provokacija i odmazde 
doblja sve vece razmere. 

111. RAZARANJE KULTURNE BASTINE U HRV ATSKOJ 

Nepotpuna slika 

16. Uprkos postupnom sminvanju rata izmedu Hrvatske i Srblje i Cme Gore, 
razaranje na teritoriji Hrvatske nije и potpunosti dokumentovano. Centralni Zavod za 
zastitu spomenika kulture Hrvatske је и saradnji s lokalnim ograncima prikupio 
statisticke podatke i procene za teritoriju pod kontrolom Hrvatske; оп raspolaze 
izvesnim informacijama и vezi s okupiranim zonama и Slavoniji - koje је takode 
posetila jedna misija za utvrdivanje cinjenica - ali su podaci vezani za Кrajinu, ро 
svemu sudeCi, veoma potpuni. 

17. Ovaj odeljak se temelji na poslednjem kompletnom izvestaju Zavoda (od 1. aprila 
1 992. godine) i dopuni ( od 2 7. ј una 1992. godine ), koj i sadrze statisticke podatke 
svrstane samo ро regijama, а ne ро vrsti bastine; oni su nepotpuni i и drugom 
pogledu, buduCi da ocito ne sadrze dobar deo ruralnog podrucja opstine Dubrovnik. 

18. Те izvestaje је tesko koristiti iz drugih razloga: и tabelama је navedena priЫifua 
klasifikacija stete (pri cemu se koriste dve razlicite skale); statisticki podaci su opste 
prirode i nije izlozena procena stete ро gradovima ili ро spomenicima. Hronoloski 
prikaz razaranja izlozen и tim izvestajima је od pomoci, ali је impresionistickog 
karaktera. 

Statisticki pregled 

(а) Istorijski lokaliteti i gradovi: teritorijalni raspored i intenzitet stete 

19. Ratu su Ьile izlozene oko dve trecine teritorije Hrvatske - ·64 od 102 
administrativna podrucja te zemlje. Та podrucja su uglavnom ona и kojima је srpska 
manjina mnogobrojna, ili ona koja se granice s takvim podrucjima. 

20. U izvestaju od juna navedeno је ukupno 236 ostecenih istorijskih lokaliteta 
(memorijalnih spomenika, arheoloskih nalazista, sela) i gradova. U tabeli 1 је 
prikazan njihov teritorijalni raspored. 

IV. RAZARANJE KULTURNE BASTINE U OPSTINI DUBROVNIK 

Kontekst vojnih operacija 

52. Od oktobra 1991. do maja 1992. godine prakticno cela opstina (podrucje) 
Dubrovnik Ьila је pod okupacijom savezne vojske: samo grad Dubrovnik, deo istocne 
obale Rijeke Dubrovacke i tvrdava na Srdu iz Napoleonovog perioda ostali su и 
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hrvatskiт rukaтa. U таји se vojska savezne drzave povukla iz zapadne polovine 
opstine, ali se tek и oktobru 1992. godine povukla iz istocne zone. 

53. Ogranicen hrvatski otpor и oktobru 1991. godine podrazuтevao је da је tот 
podrucju naneta relativno таlа steta granatiranjeт: ona је Ьila ogranicena na jedan 
luk oko grada gde se otpor jasno definisao. Grad i Stari grad su и oktobru i noveтbru 
Ьili izlozeni sporadicnoт granatiranju i broj stanovnika na tот podrucju и deceтbru 
1991. godine рао је na oko 15.000. Najteze pojedinacno boтbardovanje Starog 
grada, таhот тinobacaciтa, odigralo se 6. deceтbra. Brzo povlacenje snaga 
savezne drzave и таји i podjednako brzo napredovanje hrvatskih snaga, koje su tada 
raspolagale daleko Ьоlјот artiljerijoт nego и oktobru, и periodu od таја do jula 
dovelo је do serije teskih boтbardovanja Starog i Novog grada, koja su potencijalno 
Ьila mnogo opasnija od ranijih boтbardovanja jer је korisceno naoruzanje veceg 
kaliЬra. Medutiт, prisutne тedunarodne organizacije izdejstvovale su priтirje. 

54. Paznja тedunarodne javnosti Ьila је usredsredena na Stari gradi, ali је najveca 
steta naneta kako bastini, tako i nacinu zivota na ruralnoт podrucju и okviru opstine. 
Zapadni novinari su pisali о tоте vec и deceтbru 1991. godine, nesto viSe је 
delegacija Parlaтentame skupstine тogla da vidi posle juna, ali је koтpletan opseg 
Ьiо poznat tek nakon oktobra. Ovaj deo izvestaja таhот se bavi razaranjeт na 
ruralniт podrucjiтa и opstini, ali govori i о situaciji и Staroт gradu i neposrednoj 
okolini. 

Stari grad и Dubrovniku 

(а) Procena stete, akcioni plan UNESCO 

55. Steta naneta Staroт gradu dokuтentovana је и nizu neobjavljenih izvestaja 
UNESCO, а Zavod za zastitu spoтenika kulture izvrsio је procenu za сео grad, ali te 
procene ocito nisu azurirane nakon najnovijih boтbardovanja. UNESCO је и 

deceтbru 1992. zajedno s drzavniт i lokalniт organiтa koji se bave bastinoт 
finalizovao akcioni plan za Stari grad koji se nalazi na spisku kultume bastine (рrета 
lokalniт vlastiтa, procenjen na 10.000.000 aтerickih dolara) i taj poduhvat је и 
znatnoj тeri potpoтognut aktivniт ucesceт italijanskih i francuskih strucnjaka. 

(Ь) Кrovovi i spaljene zgrade 

56. Тоkот тisije za utvrdivanje Cinjenica ustanovljeno је da se proces popravke i 
obnove Starog grada prakticno nalazi па mrtvoj tacki. Na stotine rupa na krovoviтa 
kuca и Dubrovniku i dalje је pokriveno izЫedeliт ter-papiroт, koji povreтeno 
oduva jak severac, i cesto protekne nekoliko dana pre nego sto papir bude vracen na 
тesto, dok su и тeduvreтenu krovna konstrukcija i unutrasnjost izlozeni 
vreтenskiт nepogodaтa. 

57. Stavise, detonacije velikokaliЬarskih granata и junu zestoko su potresle neke 
krovne konstrukcije (na priтer saтostan Юarisa), usled cega је crep popadao i krov 
ostao otvoren. Тiт krovoviтa је od juna oCito posveceno таlо paznje. 
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58. Tokom misije za utvrdivanje Cinjenica takode su primecene velike nepokrivene 
rupe na krovovima dve kuce: prema pouzdanim izvorima informacija, jedna od njihje 
kuca pravoslavnog svestenika, kojaje oCito zakljucana i stoga "nepristupacna". Druga 
zgrada, koja se nalazi и severozapadnom delu Dubrovnika, takode је Ьila zakljucana. 

59. Od devet zgrada koje su potpuno ili delimicno izgorele tokom bombardovanja 6. 
decembra 1991. godine, jedna - zgrada dubrovackog festivala - је doЬila privremeni 
krovni pokrivac, ali ostale nisu (mada је na vrh fasada postavljena zastita kako Ьi se 
sprecilo prokisnjavanje ). Jednoj od tih zgrada, palati Sorkocevic и ulici Miha Pracata, 
cak se moze prici s ulice. 

(с) Vandalizam nad spomenicima kulture и Starom gradu 

60. Bronzana statua и spomen "nepoznatom partizanu", delo lokalnog vajara 
priznatog na nivou drzave, Frana Кrsinica, koja se nalazi na malom trgu kod kapije 
Ploce, Ьila је minirana, а delove, koji su se mogli videti na pocetku posete strucnjaka, 
uklonili su nepoznati pocinioci i nekoliko dana kasnije ih odneli na nepoznatu 
lokaciju. Kamene spomen ploce postavljene и znak secanja na oslobodenje i heroje 
posleratne Jugoslavije su unistene puscanom vatrom. 

Kultuma bastina и okolini grada Dubrovnika 

(а) Univerzitetski centar 

61. Zapadno od Starog grada, и zgradi iz austrijskog perioda, iz XIX veka, nalazi se 
Univerzitetski centar, koji је 6. decembra 1991. godine izgoreo zajedno s ЬiЫiotekom 
- sto је verovatno najtezi pojedinacni kultumi guЬitak koji је Dubrovnik pretrpeo 
tokom rata. Trenutno је и toku rekonstrukcija pod pokroviteljstvom Sveucilista и 
Zagrebu. 

(Ь) Benediktinski samostan na ostrvu Lokrumu 

62. Tvrdi se da је benediktinski samostan na Lokrumu, preko puta Starog grada, koji 
se koristi kao restoran i muzej podvodnog sveta, Ьiо tesko ostecen tokom 
granatiranja. U okviru samostana se nalazi rezidencija iz XIX veka imperatora 
Meksika Maksimilijana, ciji su gomji delovi fasade osteceni udarima iz 
velikokaliЬarskog oruzja (nakon cega su popunjeni ciglom), а zgrade и samostanu 
pretrpele su povrsinsku stetu od udara gelera. Krova iznad istocnog trema nema jos 
od pre rata, posto је samostan Ьiо pod rekonstrukcijom, а verovatno najveca steta 
nastala је usled meteoroloskih uticaja (restauracija obuhvata puno betonskih ojacanja, 
kakve se UNESCO borio da spreci и Starom gradu). Drugi delovi kompleksa koji su 
navodno osteceni ne mogu se posetiti. Pogoden је krov kapelice koja se nalazi izvan 
samostanskog kompleksa. 

63. Okrugla vojna kula na Lokrumu neprestano је Ьila meta artiljerije savezne vojske 
i vise putaje pogodena svim vrstama kaliЬra, cime su teze osteceni gomji delovi. 

(с) Letnjikovci и Rijeci Dubrovackoj 



!Т-03-67-РТ р.113/l 2459Ter 
Prevod 

64. Na Lapadu i и Rijeci Dubrovackoj је od kraja XVI do XVIII veka podigпut пiz 
lepih vlasteliпskih letпjikovaca. Delegacija Parlameпtarne skupstiпe је и avgustu 
posetila tri letпjikovca а ova misija za utvrdivanje сiпјепiса је svoje aktivпosti 

ograпicila па letпjikovce и Rijeci Dubrovackoj. 

65. Najteze osteceп letпjikovac је veoma velika palata Bizzaro (iz XVII veka) и 
Komolcu, dok su cempresi koji је okrufuju i kapela i dalje пetaknuti, uprkos putu koji 
је pre rata proseceп kroz imanje. То zdaпje, ciji је izgled паrиsеп betoпskim 
dodacima, uпisteпo је и pozaru, а пе graпatiranjem. Zidпi vепас па palati Sorkocevic 
(koja је роsесепа и avgustu) оЬпоvlјеп је brackim kameпom, Cija је povrsiпa 
obradeпa tako da lici па korculaпski kameп, а osteceпja fasade ispuпjeпa su betoпom. 

( d) Brdo Srd i Zarkovica 

66. Tvrdava Imperijal, sazidaпa tokom Napoleoпove okupacije, tesko је osteceпa 
tokom bombardovanja savezпe vojske, ali пiје Ьilo moguce posetiti је јег se и пјој 
пalazi hrvatska vojska. Veliki redut па Zarkovici koju su sazidali Austrijaпci takode 
је osteceп graпatiraпjem hrvatske i savezпe vojske, а uпutrasпjost је Ьila пedostupпa 
iz slicпih razloga. Veliki krst па Srdu uпisteп је granatiranjem - оп је oCito Ьiо 
omiljeпa meta artiljerije savezne vojske. Ovaj krst, koji su staпovпici ostrva Braca 
pokloпili gradu 1936. godiпe, Ьiсе ропоvо пapravljeп па Bracu. Misija za utvrdivaпje 
Сiпјепiса predlozilaje da se delovi uпisteпog krsta upotrebei kao balustrada. 

( е) Mali Stoп 

67. Posto је koпtrolisao pristup poluostrvu Peljescu (i odatle Korculi), grad Mali 
Stoп, оsпоvап и XIV veku kao dubrovacka vојпа koloпija, slicпe arhitekture i 
urbaпistickog karaktera kao maticпi grad, пeprestano је Ьiо meta bombardovaпja 
artiljerije savezпe vojske и periodu od oktobra do decembra 1991. i kasпije. Dve kuce 
su izgorele, mnogi krovovi su ostali bez pokrivaca, crkva sv. Апtипа i stubovi 
platforme па kojoj se пalaze zvoпa su tesko osteceпi. 

68. Claпovi misije za utvrdivaпje Сiпјепiса Ьili su prijatпo izпeпadeпi otkricem da је 
veliki broj krovova popravljeп, kao i crkva (za koju рrопаdеп crep tradicioпalпog 
oЫika i slicпe Ьоје, mada пе i materijala) i platforma zvoпa. Ти pozitivпu iпicijativu 
preduzela је Makarska, grad jugoistocпo od Splita, koja је obezbedila radпike i 
orgaпizovala пabavku crepa. 

69. U oЫiZпjem Stoпu vaпdalizovaп је spomeпik partizanima - kip је иk1опјеп, mada 
је upecatljivi broпzani friz ostao пetaknut. 

Ratпo razaraпje sela i maпjih mesta и opstiпi Dubrovпik 

(а) Vreme i vrste razaraпja 

70. Claпovima misije za utvrdivaпje сiпјепiса vise puta је rесепо da је pustoseпje 
trajalo od oktobra do decembra 1991. godiпe, ali је јаsпо da је опо trajalo do kraja 
proleca 1992. godiпe, а mozda i duze. Utvrdeпo је da је и Slanom пајmапје јеdпа 
zgrada izgorela и aprilu 1992, а и Bosanki i Zvekovici, и istocпom delu opstiпe, па 
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zidoviтa sи pronadeni kalendari koje sи ispisali vojnici za period sve do тarta i 
aprila. 

71. Оо nekih razaranja doslo је tokoт borЬi: и zapadnoт delи opstine Lisac и 
oktobru 1991. godine doslo је do razaranja od strane artiljerije savezne vojske, ali 
verovatno i hrvatske artiljerije, и таји 1992. godine; и toj zoni sи и oktobru vodene 
borbe и Tmovi, kao i и Osojnikи; Brgat i Bosanka, severoistocno od Dиbrovnika, 
pogodeni sи tokoт napredovanja savezne vojske. 

72. Ipak, ova vrsta vojnih razaranja тiniтalna је и poredenjи sa stetoт nanetoт 
spaljivanjeт sela i pojedinacnih kиса. Paljenje cak i ne predstavlja ekstreт kad је rec 
о vandalizти - jer iта slиcajeva тiniranja, oЬicno novijih kиса (Zира Dиbrovacka, 
Slano, Mokosica). 

73. Vandalizти sи verovatno Ьili izlozeni svi zidani objekti и opstini Dиbrovnik koji 
sи Ьili pod kontroloт saveznih snaga: drugiт reCiтa, ро тisljenjи ovog strucnjaka, 
obиhvacena је svaka zgrada. Iako sи neke sато jedniт ili dvaтa hiciтa pogodene и 
prozore, ili је iz njih иkraden video-plejer, druge sи potpuno isprafujene, а neke sи 
zapaljene. Meta sи Ьili skole, zadruge, тesne zajednice, prodavnice, kисе, 
poljoprivredni objekti, crkve, иpravne zgrade, ceтentare i kaтenoloтi: kamenoloт и 
Visocaniтa ostao је bez koтpletne орrете. Odvodeni sи svinje, krave i ovce, burad 
vina i rakije i тиlјасе za vino sи odnoseni, aиtoтoЬili i traktori sи kradeni, dizani и 
vazdиh, sтrvljeni tenkoviтa ili na drugi nacin иnistavani i bacani и jarkove; иkoliko 
nisи spaljeni и kисата, televizori, sporeti i frizideri sи Ьivali izresetani тесiта i 
bacani и jarkove. 

74. Ovakav vandalizaт је oCito Ьiо organizovan, а ne spontan: и Slanoт је jedan 
oficir cak izdao odobrenje za to; stavise, razaranje tih razmera је jednostavno тoralo 
da Ьиdе organizovano, posto se radilo izиzetnoт trosenjи energije vojske. 

75. Medиtiт, to је Ьilo таnје sisteтaticno nego sto se oЬicno priznaje, te sи тnoga 
sela izbegla najgore. U Tmovici, selи koje је prvo na trasi invazije, izgorele sи sато 
tri zgrade: dve sи, ро svoj prilici, greskoт zapaljene, pre nego sto sи savezne snage 
pronasle kиси kоји sи trazile - kиси bogatog poljoprivrednika koji је Ьiо deklarisani 
hrvatski nacionalista. U seliтa sevemo od doline Cilipi и istocnoj zoni naneto је таlо 
stete, tи i tато је Ьilo paljenja Ciji sи konkretan cilj Ьili pojedinci koji sи iтali 
politicke veze ili izvestan drustveno-ekonoтski statиs. U Cavtatи, gde se nalazilo 
3.000 stanovnika koji nisи иspeli da pobegnи и Dиbrovnik, nije Ьilo paljenja, а и 
drиgiт seliтa, gde је ostalo nesto ljиdi paljenje nije Ьilo cesta pojava. Drugiт 
reCiтa, pocinioci sи se stideli da иnistavajи kисе и prisиstvu vlasnika. Stavise, 
razliciti stepeni razaranja - ро тisljenjи ovog strucnjaka - govore о tоте da sи se 
pojedini oficiri иzdrzavali od izvrsavanja naredenja. 

76. Neka sela - naroCito ona na jadranskoj obali neposredno na zapad od Rijeke 
Dиbrovacke - prosla sи s таnјот stetoт jer se savezna vojska и таји vеота brzo 
povиkla. 

(Ь) Statisticki podaci о zgradaтa izvan Starog grada 
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77. Centralni Zavod za zastitu spomenika kulture razradio је skalu ostecenja od sest 
kategorija radi detaljne procene spomenika. Prve tri kategorije su "laksa do srednjih 
ostecenja'', cetvrta "teska ostecenja'', peta "delimicno unisteni", а sesta "potpuno 
unisteni" objekti. Тај sistem klasifikacije i procene primenjuje se i и Hercegovini. 

78. Zavod za obnovu Dubrovnika izvrsio је pregled stete и opstini i predstavio је и tri 
kategorije: "laksa do srednje" ( direktna ostecenja krova ili fasade, kategorije od 1 do 
3 na centralnoj skali), "teska" (ve6i broj ostecenja, potpuno ili delimicno izgorele 
zgrade, kategorije 4 i 5 na skali), "unisteno" (ukoliko је od zgrade ostala samo 
nestaЬilna ljustura ili је potpuno sravnjena sa zemljom, kategorija 6 na skali). 

79. U zapadnom delu opstine, и Primorju, 1.094 objekta је pretrpelo laksu do srednje 
stete, 349 ih је tesko osteceno i 393 su unistena. 

80. U centralnoj zoni, ukljucujuci Rijeku Dubrovacku, starom i novom gradu i naselju 
Bosanka severoistocno od grada, 2.748 zgrada је pretrpelo laksu do srednje stete, 307 
је tesko osteceno i 86 је unisteno. 

81. U Zupi Dubrovackoj, gde se nalazi veliki broj zgrada sazidanih tokom poslednjih 
dvadeset godina, 942 su pretrpele laksu do srednje stete, 416 је tesko osteceno i 96 је 
unisteno. 

82. U Konavlima је evidentirano 1.047 objekata koji su pretrpeli laksu do srednje 
stete, 572 su tesko ostecena i 38 је unisteno. 

83. Ukupno 5.831 objekat spada и kategoriju lakse do srednje stete i 2.257 и 
kategoriju tesko ostecenih ili unistenih, sto Cini 29% od ukupnog broja zgrada и 
opstini, а svakako preko 40% okupiranih seoskih podrucja. Iako su te cifre donekle 
diskutaЬilne - ukupan broj od 116 unistenih zgrada и Slanom (Primorje) Cini se 
preteran - one prilicno vemo odrazavaju razmere teskih ostecenja sirom opstine. 

(с) Razaranje kultume bastine и Primorju i Konavlima 

84. Zavod za zastitu spomenika kulture Dubrovnika nije izvrsio pregled stete nanete 
kultumoj bastini izvan gradskog jezgra, ра shodno tome ovde moze Ьiti izneta samo 
delimicna slika. Takode valja istaci da misija za utvrdivanje cinjenica nije posetila 
sva sela. 

-Sela, crkve, pogrebne kapele i groblja и Primorju 

85. Sela и zaledu su najmanje poznata turistima koji dolaze na podrucje Dubrovnika; 
ona su takode i najlepsa i najautenticnija kad је rec о bastini. Nalaze se и podnozju 
neplodnih kamenitih brda i karakterisu ih drevne ograde torova za ovce. Nanizana и 
grupama zaselaka - sto је posledica grupisanja ро porodicama - ta sela gledaju na 
manje ili vise plodne doline i terase, prosarane staЫima maslina i ZЬunastog hrasta. 
Кисе od dva ili tri nivoa zidane su od Ыokova krecnjaka, cesto su и nizovima kao 
kuce и Dubrovniku, а crveni crep zamenio је ploce od krecnjaka sto taj arhitektonski 
stil povezuje sa turskim i hriscanskim stilom и Hercegovini- medutim, takve ploce jos 
uvek se mogu naci na nekim poljoprivrednim objektima. Cesto se mogu v_ideti kruZпi 
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zrvnjevi za mlevenje zita. Nakon Drugog svetskog rata tim zgradama је dodato 
nekoliko betonskih konstrukcija, ali se опе izdaleka ne vide, а siromastvo koje vlada 
na tom podrucju onemogucilo је da se tamo zidaju zgrade tipicne za Zupu 
Dubrovacku (malter na betonu i cigli, balkoni). Crkve sazidane tokom austrijskog 
perioda, takode od krecnjaka, nalaze se nasred grobalja na brdima iznad sela ili 
brezuljcima и dolinama. KomЬinacija Ьоја, gradevinskih elemenata i okoline је 
veoma upecatljiva, te se mora reci da zajedno sa Starim gradom и Dubrovniku ova 
sela predstavljaju Ыаgо bastine ove opstine. Broj stanovnika na ovom podrucju 
postepeno se smanjivao nakon Drugog svetskog rata i moglo Ьi se reci da funkcionisu 
kao kvazi-autarhija. Sela Visocani i Smokovljani dobrim delom se odrzavaju и zivotu 
radom oЫi:lnjeg kamenoloma. 

86. Misija za utvrdivanje cinjenica podrobno је oЬisla sela Lisac, Majkovi (Gomji), 
Oslje, Osojnik, Slano, Smokovljani, Tmova, Tmovica, Visocani i proslo је kroz ili 
pored sela Cepikuce, Majkovi (Donji), Mravnica, Podgora i Stupa. Slede podaci о 
razaranju, koji se prvenstveno ticu tradicionalnih kamenih kuca sazidanih pre Drugog 
svetskog rata: 

Tesko ostecene i unistene kuce: 

Cepikuce: 35 

Lisac: 40 

Majkovi: 29 

Mravinac: 13 

Oslje: 14 

Osojnik: 143 

Podgora: 15 

Slano: 250 

Smokovljani: 33 

Stupa: 14 

Tmova: 23 

Tmovica: 5 

Visocani: 30 

87. U Tmovici је demolirana pogrebna kapela, kao i crkva Svetog Duha kod Lisca, 
krov pogrebne kapele izmedu Stupa i Oslja unisten је bombardovanjem, а groЫje је 
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lakse osteceno minobacaCima, krov crkve sv. Durda и Osojniku unisten је 

bombardovanjem i pozarom izazvanim granatiranjem, seosko groЬlje је tesko 
osteceno minobacacima, pogrebna kapela и Trnovi је takode demolirana, а groЫje 
osteceno minobacacima. Steta naneta groЫjima је izuzetna, ali se mora posmatrati и 
vojnom kontekstu - groЫja, koja se nalaze na uzvisinama, predstavljaju odlicne 
punktove za izvidanje, sto ne iskljucuje mogucnost hotimicnog bombardovanja iz 
razloga koji nisu vojni. 

88. Cesto se navodi da su vojnici savezne vojske otvarali grobove, ali misija za 
utvrdivanje cinjenica moze reci da samo jedno seosko groЫje (u Osojniku) pokazuje 
znake takve vrste skrnavljenja. Reklo bi se da su neke kamene ploce и siromasnom 
podrucju nedavno nasilno pomerate koriscenjem pajsera. Imajuci и vidu tezinu 
optuzbi i snazan uticaj takvih navoda na osecanja lokalnog stanovnistva, ostaje nam 
samo da se nadamo da се hrvatska policija otvoriti svoje dosijee i staviti na 
raspolaganje fotografske dokaze kojima raspola:Ze. 

- Razaranje bastine и Slanom 

89. Slano је hotimicno spaljeno: to razaranje su prakticno izbegli samo seoska crkva i 
franjevacki samostan sv. Jeronima (iz XV veka). Clanovima austrijske misije za 
utvrdivanje Cinjenica (AS/Cult/AA (44) 9), koji nisu isli и Dubrovnik, saopsteno је da 
је zЬirka od 300 slika ukradena iz samostana, ali takva zЬirka nije postojala i 
uklonjene su samo tri slike (na:Zalost nepoznatih italijanskih majstora). Ucinjenje slab 
pokusaj da se zapale samostanska vrata i unutrasnjost pripadajucih zgrada је zbog 
pozara pretrpela stetu. Sama samostanska crkva је demolirana, orgulje su ostecene i 
toranj је pogoden s nekoliko hitaca. 

90. Osim samostana, bastinu Slanog mahom Cine zdanja iz austrijskog period и 
starom centru, koja su spaljena, i dve va:Zne zgrade na periferiji, Кnezev dvor (iz XV 
veka) i Letnjikovac Ohmucevic (iz XVIII veka). ОЬе је zadesila ista sudЬina. 

Razaranje ove druge, koja је и privatnom vlasnistvu i sadrzi ЬiЫioteku i vredan 
tradicionalni dubrovacki namestaj, smatra se veoma krupnim guЬitkom. 

- Sela, crkve, pogrebne kapele i groblja и Konavlima 

91. Istocna zona opstine poznata је kao Konavli: njom dominira duga dolina Cilipi, 
gde se nalazi i dubrovacki aerodrom. Kontrast и odnosu na Primorje је drastican -
brda nisu toliko gola, obradiva zemlja (vinogradi, polja zita i јеста, povrtnjaci i 
vocnjaci) је plodnija. Iako tipicni porodicni kompleksi, okruzeni porodicnim imanjem 
cine sela razudenim, ima i zЬijenijih sela (kao sto је Gruda), а veliki broj izuzetnih 
velikih zgrada ukazuju na duboke korene dubrovacke vlastele na tom podrucju. 
Postoji veliki broj novih kuca, od kojih su neke namenjene za smestaj turista, i cela 
nova sela (kao sto је Zvekovica), sto takode ukazuje na integraciju tog podrucja и 
turizam Dubrovnika. Poljoprivrednici iz Konavala dobar deo svojih proizvoda 
prodaju na pijacama и Стој Gori i Bosni. То podrucje takode pamti crnogorski 
napad iz 1806. godine ( misija za utvrdivanje cinjenica и jednoj od izgorelih kuca и 
Grudi nasla је spomen-plocu и znak secanja na taj dogadaj). Mada је to podrucje Ьilo 
izlozeno ozЬiljnim vandalskim napadima, razaranje је koncentrisano па Cilipe i 
Grudu (237 od 610 tesko ostecenih i unistenih zgrada), MoCice i Zvekovicu (63, 
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odnosno 61 zgrada); drugim recima, najgore razaranje odigralo se duz glavne linije 
napada i transporta. 

92. Bosanka, Brgat, BujiCi, Grdavac i Postranje su ukljuceni и ovu zonu iz prakticnih 
razloga; precizno govoreci, oni ne spadaju и Konavle. 

93. Clanovi misije za utvrdivanje Cinjenica posetili su Bosanku, Brgat, Cilipe, 
Dubravku, Dunave, Grdavac, Grudu, Mocice i Pridvorje i nakratko prosli kroz 
Molunat i Radovcice (u surnrak). BujiCi i Zvekovica su izostavljeni iz izvestaja, mada 
ovo potonje selo ima sest tradicionalnih kuca koje је zadesila ista sudЬina kao i kuce 
novijeg datuma. 

Tesko osteceni i unisteni objekti: 

Bosanka: 44 

Cilipi: 122 

Dubravka: 29 

Dunave: 9 

Gruda: 115 

MoCici: 63 

Molunat: 11 

Pridvorje: 5 

RadovCiCi: 44 

(Zavod za obnovu Dubrovnika је Brgat, Bujice, Grdavac i Postranje naveo и okviru 
podataka za Zupu Dubrovacku.) 

94. Najupecatljivije seoske celine koje su unistene jesu Cilipi i Gruda. 

95. U istorijskom centru Cilipa, ukljucujuCi ulicu s nizom kamenih kuca koja ide od 
glavnog puta, nalazio se lep primerak palate sa stubovima, dve zgrade etnografskog 
muzeja Konavala (deo zЬirke је sacuvan), zupni dvor i jos nekoliko velikih kamenih 
zdanja, i oni su zajedno Cinili lepu, mada donekle teatralnu celinu izdvojenu od 
ostatka sela, grupisanu oko crkve sv. Nikole. Svake godine taj istorijski centar 
poseCivalo је oko 40.000 turista, koji su tu dolazili zbog folklomih manifestacija. Sve 
te zgrade su spaljene и decembru 1991. godine: samo је crkva sv. Nikole, koja је 
demolirana (slika koja predstavlja Svetu porodicu Ьila је meta narocito divljackog 
postupanja), ostala је da stoji, zvonik је lakse ostecen minobacacima, а krov sakristije 
је unisten, reklo Ьi se minobacacima (taj deo zgrade nije Ьilo moguce posetiti). Natpis 
па crkvi и znak proslave hiljadugodisnjice hrvatskog kralja Tomislava prefarban је 
crvenom bojom. 
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96. Selo Gruda, koncentrisano oko glavnog puta, Ьilo је izlozeno slicnom postupanju 
savezne vojske. Tradicionalna zdanja koja se и njemu nalaze, ukljucujuci seoske kuce 
i gazctinstva mozcta prectstavljaju ьastinu oct veceg interesa nego ona и Cilipima. 

97. U Bosanki, Brgatu i Postranju је rnnogo vise stete naneto artiljerijskim dejstvima, 
Cime su tesko osteceni gornji deo fasade crkve sv. Spasa (prednji i bocni zidovi ne 
naslanjaju se jedan na drugi) i groЫje и Bosanki. U Brgatu su pogodeni severni i 
zapadni zid nove crkve sv. Ane (s pocetka ХХ veka), sto ukazuje na to da је ona 
mozda Ьila meta i hrvatske artiljerije. Ova crkva је takode demolirana, а natpis и znak 
proslave hiljadugodisnjice kralja Tomislava је prefarban. Takode је raketama ostecen 
krov stare crkve sv. Ane, а groЬlje је gadano minobacacima. U Postranju је seoska 
crkva (s pocetka ХХ veka) tesko ostecena artiljerijskim dejstvima, Cime је unisten 
krov. Naposletku, valja pomenuti "Mornarsku crkvu" (1873) na glavnom putu ka 
Zupi Dubrovackoj, ciji је krov urusen kad је savezna vojska minirala put i zaselak 
Dubac. 

- Franjevacki samostan и Pridvorju 

98. Najveca steta naneta verskoj bastini и opstini jeste paljenje dela zgrada 
franjevackog samostana (XV-XVI vek) и Pridvotju, manjem kompleksu s izuzetno 
lepim kalustrom, koje је doduse obraslo rastinjem. U samostanu se nalazilo 
izvanredno drveno Raspece iz XV veka koje је pocetkom rata spasio dubrovacki 
Zavod za zastitu spomenika kulture. Crkva i samostanske zgrade osteceni su 
artiljerijskom vatrom и oktobru 1991. godine, kojom prilikomje mozda unisten i krov 
istocnog krila samostanskih zgrada, ali su to krilo i prvi sprat severnog krila 
verovatno kasnije unisteni и pozaru. Iznad glavnog ulaza и samostan nalazi se ploca и 
znak secanja na posetu hrvatskog lidera Seljacke stranke Stjepana Radica, kojeg је 
1928 и jugoslovenskoj skupstini uЬio jedan srpski nacionalista. Ploca је postavljena 
1971. godine i postavlja se pitanje da li је ona Ьila povod za paljenje zgrada i 
demoliranje unutrasnjosti crkve ( oltari su razЬijeni, slike su isecene а statue 
ostecene ). Franjevackom samostanu је i pre rata hitno Ьila potrebna restauracija, а 
steta naneta и ratu је povecala kolicinu radova koje treba obaviti da Ьi se ovom 
objektu vratio prvoЬitni sjaj. 

- Paljenje lvanice i hrvatska odmazda и juinoj Bosni i Hercegovini 

99. Srpsko seli Ivanica, koje se vidi severno od Brgata, nalazi se na samoj granici sa 
Bosnom i Hercegovinom. Prema izvestaju jednog posmatraca EZ, to selo је spalila 
hrvatska vojska, а mjestu su hrvatske snage onemogucile ulaz и selo dok је ono 
gorelo. 

1 ОО. 1 posmatraCi EZ i UNPROFOR uvereni su da је slicnih paljenja Ьilo na 
podrucjima и juznoj Bosni i Hercegovini pod kontrolom hrvatske vojske ili 
(hrvatskog) Hercegovackog korpusa, ali oni nemaju pristup tim zonama. Posmatraci 
EZ, cija misija ukljucuje evidentiranje krsenja ljudskih prava, takode su zabelezili 
slucajeve miniranje srpske imovine и opstini Dubrovnik, ali о tome nisu obezbedili 
nikakve statisticke podatke. 
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1О1. Savezna vojska је pokusala da unisti privredne kapacitete opstine Dubrovnik, и 
sta spada njena kultuma bastina, ali је verska bastina sve и svemu Ьila izlozena manje 
brutalnom postupanju nego palate i tradicionalne kuce. 

102. Postoji najmanje jedan ozblljniji slucaj odmazde nad srpskim selom na obodu 
opstine. 

103. Tradicionalne kuce na teritoriji opstine cesto su pretrpele vecu stetu nego kuce 
novijeg datuma: pri pozaru Ьi krovna konstrukcija i podovi ovih prvih potpuno 
izgoreli, usled cega Ьi medu golim zidovima ostala samo hrpa ugljenisanog drveta i 
crepa; и novijim kucama је pozar oblcno zaustavljan betonskim plocama, tako da 
krovovi ne Ьi izgoreli. Veliki broj tako opustosenih kuca ostao је izlozen 
meteoroloskim uticajima vec duze od godinu dana, а stabllnost mnogih se pogorsala. 

104. Postoji velika potreba za materijalom za hitne popravke ( ciradama, ter-papirom, 
plastikom, drvnom gradom, crepom), orudem i skelama, ali cak ako oni budu 
dostavljeni, opsti је stav da se malo toga moze obnoviti ove zime. 

105. Kad budu stvoreni mehanizmi dugorocnih pozajmica (trenutno је odobreno ро 
6.000 nemackih maraka ро vlasniku, sto је prakticno beskorisno za ikakve vece 
popravke ), doci се do velikog iskusenja da se starije zgrade sruse i na njihovom 
mestu podignu nove. Nekontrolisana izgradnja pre rata vec је izmenila izgled Zupe 
Dubrovacke i Konavala. Stavise, ne postoji obavezujuca pravna zastita sela na 
teritoriji opstine, iako је narodna bastina popisana pre petnaestak godina. Nedavno 
sprovedena administrativna reforma и Hrvatskoj, kojom је stvoren veliki broj opstina, 
verovatno је bogom dana za obnovu. Medutim, sprovodenje zastite bastine moglo Ьi 
da bude komplikovano, imajuCi и vidu inicijative i zahteve opstina. 

106. Bilo Ьi pozeljno na licu mesta organizovati veCi medunarodni skup (Savet 
Evrope, UNESCO, UNEP, ICOMOS, ECOV AST) kako Ьi se razgovaralo о zastiti 
sela i politici obnove nakon rata. 

107. Rat nije zavrsen: ruralna podrucja i sam grad Dubrovnik jos uvek su и okviru 
dometa artiljerije stacionirane oko TreЬinja и jumoj Bosni. U Konavlima kod Dunave 
moze se cuti paljba iz lakog naoruzanja i teske artiljerije, а na podrucje Osojnika vrlo 
cesto padne granata velikog kaliЬra. 

V. RA TNA STETA U BOSNI 1 HERCEGOVINI 
Potreba za infoпnisanjem i intenzivnijom medunarodnom saradnjom 

108. Infoпnisanje о stanju kultume bastine Bosne i Hercegovine је и najboljem 
slucaju fragmentamo. Medunarodne kultume organizacije nisu, и najsirem znacenju 
te reCi, dobro opremljene za funkcionisanje tokom rata. Skupstinska misija za 
utvrdivanje cinjenica је do sada jedina takve vrste. Cini se da su Ujedinjene nacije 
stavile moratorijum na misije UNESCO и ovoj zemlji. 
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109. Do sada nije uspostavljena saradnja sa organizacijama na terenu koje raspolazu 
nekim informacijama, s UNPROFOR, а posebno PMEZ, cijih 40 do 50 timova и 
Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini sastavljaju dnevne izvestaje. Pristup njihovim 
informacijama mogao Ьi pruziti vafuu dokumentamu bazu buducim misijama, а uz 
njihovu logisticku pomoc izbeglo Ьi se oslanjanje na lokalne organe koji se bave 
sopstvenim proЫemima. 

11 о. Stavise, moglo Ьi se postaviti pitanje zasto sam PMEZ ne preduzme sakupljanje 
informacija о stanju kultume bastine i dozvoli svojim inzenjerima da barem obaveste 
lokalne uprave koje se bave kultumom bastinom о uslovima и kojima se nalaze 
gradevine i savetuju ih koje hitne akcije (osim rusenja) da preduzmu. 

111. Posledica toga је da dostupne informacije trenutno dolaze uglavnom iz sluzbenih 
bosanskih izvora, Kancelarije za informacije и Sarajevu, ciji Ьilteni plasiraju 
svakojake informacije, pouzdane i nepouzdane. Drugi dosad identifikovani izvor је 
udruzenje Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue ик /Spasavanje bastine Bosne i 
Hercegovine iz Velike Britanije/, koje је u direktnom kontaktu sa predstavnicima 
bosanskih vlasti и Velikoj Britaniji, ali ima kriticniji pristup informacijama koje 
doЬija. Postoji mogucnost doЬijanja daljih informacija iz turskih izvora. 

Kultuma katastrofa svih zajednica и Bosni i Hercegovini? 

112. Udruzenje Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue ик је priredilo izuzetno 
koristan spisak spomenika i muzeja za koje postoji bojazan da su osteceni (*) ili 
unisteni (**). Oni su dole navedeni abecednim redom ро mestima (izuzetak su Mostar 
i drugi lokaliteti na Neretvi, kojima se bavi ovaj izvestaj). Udruzenje iz Velike 
Britanije priznaje da spisak nije "potpun, vec se koncentrise na muslimanske 
spomenike, posto se njima, prema misljenju posmatraca, treba smesta pozabaviti", о 
сети се и ovom izvestaju jos Ьiti reCi. 

Banja Luka: dzamija Ferhad Pase Sokolovica (*) 

dzamija Hasana Defterdara (1594) (**) 

Bijeljina: dzamija Telarevi6 (**) 

Bileca: mesna dzamija (XVIII vek) (**) 

Bosanska Кrupa: gradska dzamija (XVIII vek) (**) 

Bosanski Brod: dzamija Sultana Aziza (XVI vek) (**) 

dzamija Kolibe (**) 

gradska dzamija (*) 

gradska dzamija (1820-21) (*) 

Bosanski Novi: gradska dzamija (1820-21) 



dzamija и srednjem dzematu (1883) (*) 

dzamija Vidorija (1870) (**) 

Bosanski Samac: gradska dzamija (**) 

Bratunac: gradska dzamija (*) 

Brcko: gradska dzamija (*) 

Derventa: mesna dzamija OmeragiCi (**) 

gradska dzamija (1977) (*) 

gradska dzamija (XVI vek) sa grobnicom seika Omera (*) 

Doboj: carsijska dzamija (**) 

mesna dzamija и Orasju (**) 

mesna dzamija Plane (**) 

mesna dzamija Grapska (**) 

mesna dzamija MatuziCi (*) 

Sultan Selimova dzamija (**) 

IТ-03-67-РТ р.104/J 2459Ter 
Prevod 

Foca: Aladza dzamija (1550), "minirana i unistena. U Sarajevu se prica da ova 
poznata dzamija nije samo unistena, vec da је preko mesta na kom se nalazila 
predeno buldozerom kako bi se unistio svaki njen trag. То valja proveriti. Ako 
је istina, to predstavlja ratni zloCin protiv kulture." 

Atik-Alipasina dzamija (1546) (**) 

Sultan-Bajazitova dzamija (1500-01) (**) 

Stara dzamija (XV vek) (**) 

Dev Sulejman-begova dzamija (1663-64) (*) 

Defterdar Nemisah-begova dzamija (1593-94) (*) 

Kadi Osman-efendijina dzamija (1593-94) (*) 

dzamija Mustafa-pase (XVI vek) (*) 

dzamija Mehmed-pase Kukavice (1751-52) (*) 



Mumin-begova dzamija (XVI vek) (*) 
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Seik Pirijin mesdzid (XVI vek) - mesdiidje та/а diamija, oblcno bez minareta 
Podrucje Foce: dzamija и selu Ustikolina (**) 

dzamija и selu Slatina (**) 

GoraZde: mesna dzamija и Brijestu (*) 

Gracanica: gradska dzamija (*) 

Јајсе: Esme sultan dzamija(**) 

Kalesija: dzamija и Kalesiji (*) 

mesna dzamija (*) 

mesna dzamija и Rajincima (**) 

mesna dzamija и Miljanovcu (**) 

Konjic: gradska dzamija i groЫje (1565) (*) 

Kotezi: dzamija Мије Kotezlije (**) 

Nevesinje: dzamija sultana Bajazita (XVIII vek) (*) 

dzamija и Odzaku (XVIII vek) (**) 

Pmjavor: gradska dzamija (*) 

Sarajevo: "Od informisanih osoba koje su nedavno pobegle iz Sarajeva 
doЬili smo nepouzdane informacije о steti i razaranju." 

Sultanova dzamija i groЫje (1565) (*), mozda је sacuvana Gazi Husref
begova ЬiЫioteka sa znacajnim islamskim rukopisima i knjigama. 

Gazi Husref-begova dzamija (1560) (*) 

dzamija na Bascarsiji (*) 

Ali-pasina dzamija (1560) 

dzamija Cekrecija (1526) (*) 

Ferhad-begova dzamija (1561-62) (*) 

dzamija Cobanija (1562) (*) 



dzamija Dzanica (ХУП vek) (*) 

Hadzi-Љrahimova dzamija (ХУП vek) (*) 

Bijela dzamija (*) 

dzamija Sarac-Alija (1892-93) (*) 

dzamija и Semizovcu (*) 

Seik Farukova dzamija (1541) (*) 

dzamija hadzi Inhan-age Popalovca (1525) (*) 

Sinaп Hatuпova dzamija (1552) (*) 

dzamija Kasap zade (*) 

mesdzid Gazgani hadzi Alije (1561) (*) 

mesdzid hadzi Siпапа Mokrica (*) 

mesdzid hadzi Љrahima Kasapovica (XYI vek) (*) 

dzamija па Kovacima 

dzamij а и Hrasпom 

dzamija и Hrasnici (па Ilidzi) (1904) (*) 

dzamija и Sokolju (u Rajlovcu kod aerodroma) (*) 

dzamija и Buljakovom potoku (kod Rajlovca) (*) 
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Zemaljski muzej (*): osteceпi пadgrobпi spomenici, ali је sacuvan dobar deo 
sredпjovekovпe kolekcije; ЬiЫioteka је smesteпa и podrumu; tesko osteceпi 
prirodoslovпi ekspoпati 

Seik MagriЬijiпa dzamija (ХУ vek) (**) 

dzamija KoЬilja glava (**) 

dzamija Svrake (**) 

Ugorska dzamija (**) 

dzamija па Butimiru (pored aerodroma) (**) 



dzamija и Brijescu (pored Rajlovca) (**) 

dzamija и Kotorcu (**) 

Hadzi-Osmanov mesdzid (1591-92) (**) 

Brusa Bezistan (natkrivena pijaca) (1551) (**) 

Gazi Husref-begova medresa (skola) (1537) (**) 
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Orijentalni institut: ЬiЫioteka sadrzi ')edinstvenu kolekciju na svim 
va:Znijim orijentalnim jezicima, kao i mikrofilmove ostalih. Тај materijal 
se ne moze nadoknaditi." (**) 

Gradska ЬiЫioteka (u zgradi iz austrijskog perioda): "Spaljen је veCi deo 
ЬiЫioteckog fonda, ukljucujuCi istorijske arhive grada Sarajeva sa svojim 
islamskim rukopisima od neprocenjive vrednosti." (**) 

Muzej grada Sarajeva (Gradski muzej, austrijska zgrada): "Veruje se daje 
zgrada unistena." (**) 

Olimpijski muzej (zgrada iz austrijskog perioda) (**) 

Hotel "Evropa" (austrijski hotel) (**) 

TreЬinje: gradska dzamija (*) 

Tuzla: gradska dzamija (XVI vek) (**) 

Mehmed-agina dzamija (1548-1600) (**) 

Zvomik: gradska dzamija (*) 

113. Uprkos svojoj kulturoloskoj selektivnosti, ovaj spisak Ьi trebalo smatrati 
verodostojnim. Informacije о Mostaru su и velikoj meri tacne. Prema informacijama 
arhitekata и Mostaru, mozda је nivo stete и Konjicu prenisko procenjen (cetiri ili pet 
dzamija osteceno, unistena crkva sv. Jovana, sam grad ostecen tokom neprestanog 
granatiranja) i и Nevesinju (trenutno se nalazi na teritoriji pod kontrolom Srba; 
unistena је, а ne samo ostecena, dzamija sultana Bajazita). Ovaj spisak takode 
ukljucuje kultume objekte za koje ne postoje informacije da su unisteni, niti se tvrdi 
da su osteceni: grad Pocitelj na Neretvi (za koji је Misija za utvrdivanje Cinjenica 
potvrdila da је neostecen) i derviska tekija и Blagaju (neostecena, iako bosanski Ured 
za informisanje tvrdi suprotno ). TreЬinje, и jugoistocnoj Bosni i Hercegovini, takode 
spada и tu kategoriju, а PMEZ и Dubrovniku је potvrdio da је grad pretrpeo samo 
neznatnu stetu, ako је uopste naneta ikakva steta, za vreme uzvratnog hrvatskog 
granatiranja sa podrucja dubrovacke opstine. 

114. Medutim, ovaj spisak moze dovesti и zaЬludu ne samo zato sto implicira da је 
unisteno uglavnom otomansko naslede, vec i zbog toga sto zanemaruje narodnu 



ЈТ-03-67-РТ р. Ј OO/J 2459Ter 
Prevod 

arhitekturu. Zanimljivo је primetiti da bosanska Sluzba za informisanje и dva 
saopstenja и kojima se uglavnom govori о unistavanju verske bastine (24. maj, 23. 
avgust 1992) skre6e paznju na veliku stetu koju је, uz islamsku, pretrpela katolicka, 
pravoslavna i jevrejska bastina: 44 katolicke crkve, od kojih је pet и Sarajevu, 62 
dzamije, 4 pravoslavne crkve (saopstenje 24. таја); 1 sinagoga, 23 katolicke ckrve, 
79 dzamija (ukljucuju6i nekoliko sela), 3 primera stradanja pravoslavne bastine 
(saopstenje od 23. avgusta). Ova saopstenja jos valja potvrditi, ali njihova prednost је 
и tome sto sire kulturoloski spektar i daju uvid и prave razmere unistenja. 

115. Naialost, buduf:i da spoljni posmatraCi nisu imali pristup vef:ini tih podruCja, пе 
mogu se doneti konacni zakljucci. Medutim, ukoliko su primeri iz doline Neretve i 
Mostara tipicni, zaista se radi о katastrofi prvog reda jer za srpske snage skoro da 
nema ogranicenja pri upotreЬi artiljerije. Osim toga, zavladao је pakleni krug 
unistavanja i odmazde koji zastrasuje. Pored dolenavedenih primera, hercegovacke 
vlasti pominju paljenje srpskog sela Bradina koje su izvele bosanske snage , koje se 
nalazi izmedu Konjica i Sarajeva, ali to misija za utvrdivanje Cinjenica nije mogla da 
utvrdi. 

VI. RA TNA STETA NANETA KULTURNOJ BASTINI U DONJEM TOKU 
NERETVE I OKOLINI MOST ARA 

Opsti podaci о vojnim operacijama 

116. Misija za utvrdivanje Cinjenica nije mogla da utvrdi tacnu hronologiju vojnih 
operacija na tom podrucju, ali se Cini da su srpske snage и periodu od aprila do juna 
okupirale levu i jedan dio desne obale Neretve jufuo od Mostara. Za vreme misije 
srpske snage su se nalazile daleko od reke и pravcu istoka i drzale polozaje zapadno 
od Nevesinja i oko Stoca, malog istorijskog lokaliteta kojeg misija zbog prevelike 
opasnosti nije uspela da poseti. Osim toga, put ka Mostaru uz desnu obalu, koji su 
koristili konvoji sa humanitamom pomo6i, nalazi se na dometu srpske artiljerije, ра 
su posmatraCi Evropske komisije Ьili uhva6eni и granatiranju nekoliko dana pre nego 
sto је misija za utvrdivanje cinjenica stigla s arhitektima Odeljenja za zastitu 
spomenika iz Mostara. 

Podrucja na desnoj obali koja nisu pregledana 

117. Uprkos izvestajima о steti na katolickim crkvama и Capljini i Tepci6ima, nismo 
ih posetili posto su arhitekti Odeljenja za zastitu spomenika smatrali da је steta 
neznatna. Navodno su kastrum iz IV veka i vila и Mogorjelu, takode na ovoj obali, 
neoste6eni. 

Leva obala: sela Klepci, TasovCi6i i Pocitelj 

118. Selo Klepci, koje se uglavnom sastoji od novijih ku6a, pretrpelo је najzes6e 
granatiranje od Ьilo kojeg sela и opstini Dubrovnik - od pedesetak ku6a moze se 
stanovati samo и jednoj ili dve. Vrlo је verovatno da је jedan deo stete nastao tokom 
uzvratnog granatiranja od strane hercegovackih ili hrvatskih snaga. Dalje na severu, 
jedno rastrkanije selo, TasovCi6i, и kojem se takode nalazi ve6i broj novijih ku6a, 
oste6eno је granatiranjem i paljenjem. 
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119. Pocitelj, и kojem se nalazi dzamija iz XVI veka, hamam i medresa iz ХУП veka, 
sagraden је na strmom obronku; nije napadan minobacacima, nije bio okupiran, niti 
paljen. 

Pravoslavni manastir i srpsko selo Zitomislic 

120. Pravoslavni manastir, obnovljen и XVI veku, minirale su hrvatsko-hercegovacke 
snage nakon sto su и junu ponovo okupirale levu obalu. Crkva је potpuno unistena, а 
okolne zgrade su znatno ostecene. GroЫje је и manjoj meri demolirano, ali grobovi 
nisu otvarani. Medutim, grobnica srpskih svestenikaje minirana, verovatno· nakon sto 
је crkva unistena, а nista nije preduzeto da se popravi. Srpsko selo na severu је 
potpuno spaljeno, а taje steta nastala ujunu. 

121. Blagaj 

122. Ovo prostrano selo, koje se sastoji od novijih kuca, zapravo је predgrade 
Mostara. Neke tradicionalne turske zgrade (medu kojima је i poznata derviska tekija, 
koja је netaknuta) neznatno su ostecene tokom granatiranja. Najveci guЬitak је 

pravoslavna crkva iz XIX veka, koja је zapaljena и junu nakon sto su hercegovacke 
snage ponovo okupirale levu obalu. 

Miljecovic 

123. Prema misljenju lokalnih arhitekata, srpske snage su spalile nekoliko kuca и 
ovom selu, koje se sastoji od tradicionalnih kamenih kuca i modemih. 

Put ka Tomislavgradu 

124. Nakon boravka и Mostaru, misija za utvrdivanje cinjenica је otisla iz Medugorja 
Uuzno od Mostara) и Posusje i Tomislavgrad (ranije Duvno). Samo mala steta od 
projektila vidljiva је и Ljubuskom (zapadno od Medugorja), Citluku (zapadno od 
Posusja) i Tomislavgradu. 

VII. RATNA STETA NANETA KULTURNOJ BASTINI GRADA MOSTARA 

Kultuma bastina Mostara 

125. Mostar је svetu poznat zbog svog turskog mosta iz XVI veka koji је izgradio 
Sinanov ucenik, а turisticki vodici, s pravom, nasiroko opisuju izvanredne primere 
njegove bogate otomanske bastine (XVI-XVIII vek). Izvan istorijskog centra, manje 
paznje је posveceno stambenim cetvrtima, tzv. mahalama, koje se sastoje od 
dvospratnica sa unutrasnjim dvoristem, а prostiru se duz obala Neretve. One su se и 
velikoj meri promenile od Drugog svetskog rata, ali ostaju vazan primer tradicionalne 
arhitekture i koncepcije urbanog i kucnog prostora koji su odrzali i do danas. Ignorise 
se takode i austrijski period, koji је sluzbeпo росео 1878. godine, okupacijom Bosne i 
Hercegovine od strane Austro-ugarskog carstva. Medutim, ta arhitektura, Ьilo da је 
orijentalne prirode ili пе, gradu је utisnula jos jedan identitet narocito na njegovoj 
levoj obali. Iako и manjini, srpsko stanovnistvo је takode ostavilo svoj trag 
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izgradпjoт velike pravoslavпe crkve 1873. i vladiCiпog dvora pored пје, od kojih оЬа 
iтaju pogled па grad. Mostar predstavlja Bosпu i Hercegoviпu и та1от. 

126. Urbaпizaт posleratпog perioda пegativпo se odrazio па grad zbog пeprikladпih 
пovogradпji и siroj istorijskoj zoпi (Hotel "Ruza", vila "Neretva", rоЬпа kuca 
"Razvitak" i betoпska terasa izпad reke pored Kujuпdziluka, koji datira iz XV veka), 
ruseпja оsат dzaтija, od kojih se пеkе Ьile и istorijskoт ceпtru, i пiсапја staтbeпih 
zgrada i duЬiozпih zdaпja и prevelikoj Ыiziпi istorijskih gradeviпa i koтpleksa: 
zaruЬljeпa теtаlпа katedrala bode oCi ispred belih zidova dostojanstveпe Ьiskupske 
rezideпcije iz XIX veka, а оtтепе zgrade austrijskih skola па desпoj obali gledaju па 
robпu kucu prikladпog пaziva "Hit", kojaje potpuпo uпisteпa и graпatiranju. 

127. Uprkos tiт рrотепата, karakter Mostara se pre ovog rata и sustiпi ШЈе 
рrотепю. 

Koпtekst vojпih operacija 

128. Graпatiraпje Mostara pocelo је и drugoj пedelji aprila 1992, zatiт se postepeпo 
iпteпziviralo i doseglo kulтiпaciju и periodu od 6. do 13. таја, kad su srpski 
gamizoпi koji su se пalazili па levoj obali i druge srpske sпage okupirali celu levu 
obalu. U tот periodu, sve uzvisice oko grada zauzele su srpske sпage, koje su, kao i 
na drugiт тestiтa, iтale паdтоспiје пaoruzanje od lokalпih hercegovackih i 
bosaпskih sпaga. Grad је takode Ьiо Zrtva snajperske vatre koja је otvaraпa sa tih 
uzvisica. U tот periodu, usled vatre koja је cesto паsuтiспо otvaraпa и svrhu 
"psiholoskog" zastrasivaпja, stanovnistvo Mostara је, паkоп тasovnog пapustaпja, 
spalo sa 120.000 па ЗО.ООО. Кrајет таја prvi put su se oglasili hrvatski тiпоЬасаСi, 
koji su prouzrokovali izvesпu stetu па levoj obali, а hercegovacke sпage su okupirale 
brdo Нит па jugu, sto је srpske sпage па levoj obali izlozilo napadu. Nakoп sto su 
digle и vazduh sve тostove osiт Starog тosta, srpske sпage su se и јипи povukle sa 
leve obale. Reklo Ьi se da пisu preduziтale zпacajne napore da predu Neretvu, vec su 
se zadovoljile okupacijoт "srpske" strane. 

Vrste stete 

129. Pustoseпje, и poreaenju s kojim steta па Starom gradu и Dubrovniku deluje 
Ыеdо, тоzе se uglavпoт pripisati artiljeriji, koja је koristila gotovo sve raspolozive 
projektile iz arseпala jugosloveпske vojske. Та artiljerija uпistila је тiпarete i 
krovove, sravпila sa zетlјот таnје kатепе gradeviпe, izbusila rupe siroke тetar i 
ро na fasadaтa, rusila ugaoпe zidove, uzrokovala pozare na gomjiт spratoviтa, koji 
su, goreCi, padali па пize spratove i па kraju obrusili celu unutrasпju koпstrukciju. 

130. Uopsteпo govoreci, reklo Ьi se da је pesadija izazvala vrlo таlо пaтemih 
pozara: и пekoliko slucajeva austrijske zgrade па levoj obali su zapaljeпe. Srpske 
snage nisu naroCito obracale paZпju па unutrasпjost zgrada: iта пekoliko grafita, а 
ciпi se da је unutrasпjost dzaтija ostala netaknuta. Za razliku od savezпih sпaga и 
opstiпi Dubrovпik, vojska и Mostaru se bavila ratovaпjeт. 
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131. Medutim, verovatno su neke novije kuce na v1s1m delovima leve obale 
zapaljene i takve slucajeve valja ispitati kako Ьi se utvrdilo kome su pripadale 
(Muslimanima ili SrЬima). 

132. Nakon sto su se srpske snage povukle и junu, hercegovacke snage su barem 
jednom prilikom opustosile kultume objekte, о cemu се kasnije Ьiti reCi. 

133. Postoje takode i slucajevi "revolucionamog" unistavanja kipova i spomenika, ali 
nije uvekjasno ko је to ucinio. 

Zone и kojimaje naneta steta 

134. Iako је и vecoj ili manjoj meri ро celom gradu otvarana vatra, od koje su gotovo 
sasvim stradali vafui industrijski kapaciteti, najvecu stetu pretrpela је zona oko reke 
gde је koncentrisano muslimansko stanovnistvo, ukljucujuci istorijski otomanski 
centar oko Starog mosta, kao i sira zona sa mesanom (otomansko-austrijskom) 
bastinom, koja se prostire prema severu i jugu. То podrucje ро duzini seze nesto vise 
od dva kilometra uz оЬе obale reke i ne vise od 600 metara и sirinu. Izvan te zone, 
koja је dosta udaljena od reke, za metu unistavanja uzete su pojedinacne zgrade i 
spomenici, Ш, kao sto је slucaj sa novom katedralom, ро njima је neprestano 
otvarana vatra sa ciljem uznemiravanja. 

Pregled stete ро mestima 

135. Odeljenje za zastitu spomenika је od juna moralo da radi pod vrlo teskim 
uslovima, ukljucujuci i granatiranje. Njihova prva aktivnost Ьila је priprema izlozbe 
(pod naslovom "UrЬicid"), а tek и septembru su poceli sa upravo zavrsenim 
pregledom 36 najvaznijih ostecenih zgrada (ЗО zgrada su istorijski spomenici). 
Pregledom koji је upravo zavrsen ustanovljeno је da је 18 zgrada spaljeno. 

Sest zgradaje pretrpelo 3. stepen ostecenja (steta srednje kategorije). 

Devet је pretrpelo 4. stepen ostecenja (teska steta). 

Cetmaestje pretrpelo 5. stepen ostecenja (delimicno unistene - oЬicno izgorele). 

Pet је svrstano и dve kategorije (5/6) jer је Ьilo tesko utvrditi da li се Ьiti potrebno 
srusiti te zgrade pre rekonstrukcije. 

Dve (od kojihjejedna spomenik) su svrstane и 6. stepen ostecenja (unistene). 

136. Sledeca faza rada Odeljenja је istorijski centar (291 zgrada, od kojih је gotovo 
svaka pogodena) i mesana istorijska cetvrt (448 zgrada, od kojih је otprilike pola 
pogodeno). 

Steta na znacajnim istorijskim objektima i podrucjima 



ЈТ-03-67-РТ р.96112459Ter 

Prevod 

137. Misija za utvrdivanje Cinjenica posetila је i istorijske cetvrti, gotovo sve 
znacajnije objekte koje је pregledalo Odeljenje i odredeni broj drugih istorijskih 
objekata. 

(а) Otomanska bastina 

- Stari most i okolne ulice и istorijskoj otomanskoj cetvrti 

138. Stari most (1566): parapet је pogoden na dva mesta. Steta је povrsinska, ali 
postoji bojazan da su brojne detonacije и istorijskom centru oslaЬile strukturu mosta. 
Delimicno se sprovodi projekat zastite mosta: iznad mosta је na skele postavljena 
zastita od dasaka da primi udarce granata pre nego udare о povrsinu mosta (gde Ьi 
eksplozija nanela goru stetu) i da zastite pesake i povrsinu mosta od krhotina. 
Medutim, nije dodata drvena i gumena pregrada na jufuoj strani koja Ьi sacuvala 
slaЬiji centralni deo mosta od detonacije. Gradevinski savetnik је sacinjo predlog 
kojim od lokalnog Ministarstva kulture i mostarskog Javnog preduzeca za izgradnju i 
obnovu trazi da do kraja sprovedu ovaj program. Ovaj most је jedina veza izmedu 
leve i desne obale, odnosno izmedu katolicke i muslimanske zajednice, а preko njega 
se odvija neprekidni pesacki promet, prenos velikih kolicina hrane, materijala, 
opreme itd. 

139. Kule na оЬа kraja mosta: (1) kula Tar(1566) na levoj obali pretrpelaje nekoliko 
pogodaka, ali је izgorela unutrasnjost. (2) kula Celovina (1566, prema nekim 
izvorima veci deo је iz XVIII veka) na desnoj obali pretrpela је desetak pogodaka 
teskom artiljerijom koji su prouzrokovali stetu na strukturi kule, ali јој nisu ugrozili 
stabilnost. Medutim, dalji sna:Zni udari vidljivi na jugoistocnom uglu mogli Ьi 

ozЬiljno da oslabe strukturu zgrade. (3) kula Cardak na desnoj obali (prema jednom 
izvoru netacno se spominje kao unistena) - izgorelaje prostorija na vrhu svoda. 

140. U istocnom delu Kujundziluka (XV vek) na levoj obali potpuno је unisteno sest 
kamenih kuCica, а na suprotnoj strani tri kuce su tesko ostecene, dok је jedna 
unistena. 

141. U Prijeckoj carsiji (XVI vek) na desnoj obali potpuno је unisteno nekoliko 
manjih kuca. 

142. U Tabhani (za obnovu istocnog krila dodeljena је nagrada Aga Kan) tesko је 
osteceno desno krilo krovne strukture, dok је krov na istocnom krilu pretrpeo manje 
ostecenje. Jedini preostali napusteni i neobnovljeni amam и Mostaru, koji se nalazi и 
Ыizini Tabhane, pretrpeo је sna:Zan udar и krov 2. decembra. 

- Diamije (mesdzidi su navedeni pod stavkom "mahale") 

Leva obala ( od juga prema severu) 

143. Dzamija Љrahim-age Sarica (1623) pretrpela је stetu 5. stepena: srusen је 
minaret sa ogradom (serefom), sto је ugrozilo gomju kamenu konstrukciju minareta. 
Galerija od kamenih ploca i krov na severozapadu unisteni su padom kamena sa 
minareta, а zenska galerijaje ostecena. 
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144. Cejvan-Cehajina dzamija (1552, ali su prozori, vrata i minaret obnovljeni 1885) 
ima jedino ostecenja ро kamenoj fasadi od fragmenata minobacackih i artiljerijskih 
granata (minaret i zgrada dzamije su mali i relativno neupadljivi). U dzamiji se 
nalazila mala arheoloska kolekcija, koja је sacuvana, i makete grada (iz kojih su, 
navodno, SrЬi uklonili dzamije), ali su опе pronadene i pohranjene. Prica se da su 
srpski vojnici koristili dzamiju kao bordel. Dzamija је nakon borbe ponovo otvorena 
za versku sluZЬu. 

145. Koski-Mehmed-pasina dzamija (1618 - 19) pretrpela је 5. stepen stete: minaret 
је odruЫjen и visini krova, а severozapadni deo galerije unisten је padom kamena sa 
minareta. Obnovljeni betonski toranj је рао pored zapadnog zida, а kube је pretrpelo 
cetiri grupisana pogotka. U dzamiji se nalaze stari ornamenti, lep mimber i zenska 
galerija. 

146. Dzamija Nesuh-age Vucjakovica (pre 1564, ali su prozori dodati za vreme 
austrijskog perioda) pretrpela је 4. stepen stete. Та dzamija s kubetom, na kojoj se 
vidi gotski uticaj dubrovackih zidara, nije Ьila и upotreЬi pre rata, ра јој је potrebna 
restauracija (drvece izniklo na krovu trema, unutrasnji ornamenti pokriveni slojevima 
Ьоје). Iako zgrada dzamije nije pogodena, minaret је granatom ispaljenom iz teske 
artiljerije pogoden ispod samog vrha (takode od cementa), od cega su nastale dve 
rupe precnika od ро metar, dok su se vrh i potporna metalna sipka pomakli. Iako se 
struktura minareta nije pomakla od maja, pogodak oruzjem velikog kaliЬra Ьi srusio 
vrh (koji tezi oko 1,5 tonu) i gornji kameni deo minareta, sto Ьi verovatno srusilo deo 
serefe i palo na trem i na ulicu Marsala Тita. Savetnik za gradevinarstvo је predlozio 
tamosnjem Ministarstvu kulture i Javnom preduzecu za izgradnju i obnovu da 
odstrani vrh minareta prema projektu koji је Odeljenje za zastitu spomenika izlozilo 
savetniku za gradevinarstvo. 

147. Dzamija Hadzi-Mehmed-bega Karadoza (1557) pretrpela је 4. stepen ostecenja. 
Minaret је odruЫjen odmah iznad serefe (ostetivsi i deo serefe), а cementni vrh је 
propao kroz trem. Osim toga, na minaretu ispod serefe је velika rupa. Na kubetu se 
mo:Zda nalaze manje rupe (dzamiju nije Ьilo moguce posetiti). Pogotkom su ostecene 
galerija medrese i sedrvan. 

148. Dzamija Roznamedzi Љrahim-efendije (pre 1620) pretrpela је samo manJe 
udare, ali је unistena obnovljena muslimanska kuca pored reke. 

149. Cose Jahja-hodzina dzamija (pre 1620, ali је cela , osim minareta, obnovljena 
1937) pretrpelaje ostecenje 5. stepena. Minaretje presecen odmah iznad nivoa krova, 
а рао је kroz trem. Kupolaje proЬijena pogocima dve minobacacke granate. 

Desna obala ( od juga prema severu) 

150. Sevri-Hadzi Hasanova dzamija (pre 1620) na JUznom delu Donje mahale 
pretrpela је ostecenje 6. stepena. Кrov је unisten artiljerijskom vatrom, а ju:Zna fasada 
pretrpela је udare iz teske artiljerije, naroCito na zapadnom delu, koji је ozЬiljno 
ostecen. Minaret је odruЫjen ispod visine krova. Na dzamiju se pruza neometan 
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pogled sa juga. Jedine kuce и Ыizini, prema zapadu 1 severozapadu, gotovo su 
netaknute. 

151. Dzamija Dervis-pase Bajezdagica (1592) и podnozju brda Hum, 600 metara 
zapadno od Starog mosta, pretrpela је 5. stepen ostecenja. Na minaretu ispod serefe 
nalazi se velika rupa od pogotka od kojeg se pomaklo mnogo kamenih ploca ispod 
serefe i oko mesta udara granate. Кrov је pretrpeo velika ostecenj а, te ga је Islamsko 
udruzenje za zastitu spomenika и septembru uklonilo (zajedno sa mimberom i 
zenskom galerijom). Od tada је potpuno izlozen vremenskim nepogodama. Okolne 
kuce ( osim dve и Medreskoj ulici) gotovo su netaknute. 

152. Hadzi-Kurtova dzamija (Tabacica, и istorijskom centru) (pre 1600) pretrpela је 
ostecenje 4. stepena. Кrov је pogoden na nekoliko mesta, ograda serefe је delimicno 
unistena, а granataje prosla kroz vrh minareta. Ova dzamijaje napustena pre rata. 

153. Dzamija Hadzi-Mehmira Cemice (pre 1600) pretrpelaje samo manja ostecenja. 
Neke kamene ploce na krovu razbijene su usled udara granate, ali је drvena krovna 
konstrukcija ostala netaknuta. Кrov ove dzamije nedavno је obnovljen i sada је vrlo 
cvrst. 

154. Dzamija Hadzi-Ahmed age Lakisica (pre 1620, ali obnovljena 1937, kasnije је 
dodat vrh minareta od cementa) pretrpela је ostecenje 4. stepena. Serefa i krov su 
pogodeni, а na sevemom zidu је rupa od pogotka oruzjem velikog kaliЬra. Jedno 
veliko drvo је sruseno tokom granatiranja 2. decembra. 

155. Valja napomenuti daje, prema proceni lokalnih strucnjaka, pogodeno 12 od 14 
dzamija (misija је posetila 12) и Mostaru i da је svih 12 pretrpelo ostecenja visokog 
stepena ( 4- 6). Pet minareta је odruЬljeno na razliCitim visinama, dok su cetiri druga 
pogodena. MoZda је neizbefuo da dzamije и vojnoj zoni "fronta" budu pogodene, ali 
је tesko poverovati da se minaret moze srusiti jednim pogotkom iz oruzja velikog 
kaliЬra, sto podrazumeva odredeni stepen namemog gadanja tih objekata. 

-Mahale (stambena podrucja): 

156. Ро svemu sudeci, Luka (na levoj obali) i Donja mahala (na desnoj obali), juzno 
od istorijskog centra i najЫize artiljerijskoj vatri otvaranoj sa juga, Ьile su vise 
granatirane nego mahale na severu. NaroCito su stradale kuce и Luci и ulici Marsala 
Tita (brojne unistene zgrade), а mesdzid (sagraden pre 1620) potpuno је spaljen. U 
Donjoj mahali znatna steta naneta је napustenim Dzaha???-Hodzinom (pogoci и 
krov) i Zirainovom mesdzidu (sagraden pre 1651), и kojem se nalazi dvoriste и svom 
izvomom oЫiku, а ciji krov је pretrpeo veliku stetu (nakon 2. jula). U оЬе zone 
naneta је nasumicna steta и bocnim ulicama. Tu i tamo se nalazi poneka unistena 
kuca, dok druge imaju nekoliko rupa na krovu. Mnoge kuce и tim mahalama 
napustene su od pocetka rata. 

157. Poznata Biscevica kuca iz XVIII veka na sevemom delu leve obale, jedna od 
retkih "autenticnih" kuca kakve se nalaze и turskim mahalama, sa kaldrmisanim 
dvoristem i drvenim tremovima, netaknuta је и borbama, ali su srpski vojnici 
neznatno demolirali unutrasnjost kuce. 
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158. Valja priтetiti i unistavanje spoтen-grobnice (podignute 1937) Osтana Dikica 
(1879-1912), тusliтanskog pesnika srpskog porekla (тusliтansko groЫje u ulici 
Brace Fejica preko puta Vakufskog dvora), tokoтjunskog granatiranja. 

159. Jedini preostali deo starih zidina, juZn.o od Vucjakovica dzaтije, ostao је 
neostecen tokoт granatiranja. 

(Ь) Austrijska bastina 

- Leva obala (odjuga рrета severu, uglavnoт uz ulicu Marsala Tita) 

160. Narodna osnovna skola (1908) pretrpelaje ostecenje 5. stepena. Unistenje krov, 
а zgrada је izgorela usled granatiranja. Znatna steta naneta је fasadnoт kaтenu 
(pescanikje koriscen za gradnju i turskih i austrijskih zgrada) i keraтickiт ukrasiтa. 
Ovo је izuzetno opasna zgrada za javno koristenje i zato bi је trebalo zatvoriti. 

161. Secesijski objekat (1908) pretrpeoje ostecenje 3. stepena. Pogociтa su osteceni 
krov, fasadni kaтen i ukrasna stukatura. Zgrada se nalazi na osovini Luckog тosta i 
verovatno је ostecena vatroт otvaranoт uglavnoт sa hercegovacke strane. Zgradaje 
nastanjena. 

162. Lucki тost (sagraden 1913, prvi тost od armiranog betona u Bosni 
Hercegovini sa secesijskiт rasvetniт stuboviтa) dignutje u vazduh 24. таја 1992. 

163. Opstinska ЬiЫioteka i Muzej knjizevnosti (оЬе zgrade su iz austrijskog perioda). 
BiЫioteka u prvoj zgradi је sacuvana, ali је u drugoj stan Alekse Santica, 
тusliтanskog pesnika, unisten za vreтe srpske okupacije. U oЫiZn.jeт parku unisten 
је Santicev kip. 

164. Zgrada Paher-Кisiceve knjizare (sagradena krajeт XIX veka) potpuno је iznutra 
izgorela tokoт granatiranja, а fasadni kaтen је pretrpeo vrlo veliko ostecenje. Ova 
zgradaje vrlo opasna. 

165. Visa devojacka skola (sada se u njoj nalaze i stanovi i skola) (1894, 1912) 
pretrpela је ostecenje 5. stepena. Ova zgrada iта najdufu fasadu u Mostaru, а deo је 
necega sto Ьi se тoglo nazvati "austrijskiт ресаtот". Vrlo је dobro vidljiva sa desne 
obale. Iznutra је izgorela 6. таја, а pretrpela је ogromno ostecenje fasadnog kaтena. 
Zgrada је izuzetno opasna i trebalo Ьi је zatvoriti. 

166. Medresa (trenutno zgrada Muzeja Hercegovine) (austrijska-zgrada u "turskoт" 
stilu, 1899). Srusena је gomja polovina zida na jugozapadnoт uglu, а dalji pogoci Ьi 
тogli jos vise da oslabe strukturu ove dvospratnice. U njoj se nalazila тuzejska 
ЬiЫioteka, koja је sacuvana, i stalna postavka "Revolucija 1941-45", koja је ostecena. 

167. Nekoliko тanjih turskih zgrada sa obnovljeniт austrijsko nadgradeт u 
"turskoт" stilu u ulici Marsala Tita, sevemo od Starog тosta, granatirane su i 
unutrasnjost iт је izgorela. Otvore na fasadi Ьi trebalo zatvoriti. 
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168. Копаk (poslovпo-stambeпa zgrada, јеdпа od пajranije sagradeпih austrijskih 
zgrada, datum izgradпje пероzпаt) pretrpeo је osteceпje 5. stepeпa. Uпutrasпjost 

zgrada izgorela је и graпatiraпju. Izuzetпo је ораsпа i trebalo bi је zatvoriti. 

169. Filijala Zemaljske banke (1898, јеdпа od пajboljih пeobaroknih zgrada) pretrpela 
је osteceпje 3. stepeпa. Ukrasпi zidпi vепас па juZпoj strani i krov pogodeпi su 
artiljerijskom vatrom. Fasadaje zadoЬila slaЬije pogotke. Zgrada пiје izgorela. 

170. Zgrada vојпе komaпde (sud, raпije sediste austrijske vојпе komaпde, 1898) 
pretrpela је 5/6. stepeп osteceпja. Кrov је uпisteп, а пeki spratovi su izgoreli и 
graпatiraпju. Na juZпoj straпi пalaze se пepoduprti komadi zida koji su vrlo opasпi. 
Fasadпi kameп је zпаtпо osteceп и pozaru ро celoj povrsiпi, а pukotiпe па ukrasпom 
veпcu su takode vrlo ораsпе. Ulicu Ьi sa juZпe straпe trebalo zatvoriti, а па drugim 
straпama staviti zпake upozoreпja. 

171. U ulici Brace Fejica ima veliki broj mапје vaZпih zgrada iz austrijskog i kasпijih 
perioda koje su izgorele ili su osteceпe pogocima. 

172. Zgrada Arhiva Hercegoviпe (1884) pretrpelaje 3. stepeп osteceпja pogocima ро 
krovu i zapadпoj fasadi. U zgradi se пalaze пeki dokumeпti iz turskog doba, ve6iпa 
austrijske arhive i sadrzaj upravпe arhive sa dokumeпtima koji datiraju sve do kraja 
Drugog svetskog rata. Опi su "па sigumom", пesredeпi su i poslagani па policama и 
podrumu, ali su, posto su prozori podruma razЬijeпi, izlozeпi vlazi. 

173. Vakufski dvor (izvomo је sluzio kao sud, ali је kasпije korisceп kao poslovпi 
prostor, 1894) pretrpeo је osteceпje 5. stepeпa. Кrov је uпisteп, а zgrada spaljeпa 
(tokom prve poloviпe јuпа). То је пajverovatпije Ьiо vandalski сiп srpskih vojпika. 
Fasadпi kameп i ukrasi и terakoti pretrpeli su ogromno osteceпje. Uпutrasпjost 

zgrade, kao i sevemi balkoп, vrlo su opasпi. Zgradu Ьi trebalo zatvoriti, а pesacki 
saobracaj preusmeriti. Svi dokumeпti arhitektoпske bastiпe Hercegoviпe i 
arhitektoпska ЬiЫioteka su uпisteпi. Druge zgrade па juZпim i sevemim straпama su 
izgorele. 

174. Zgrada magistrat i policije (korisceпa kao gradski katastar, sagradeпa и XIX 
veku) pretrpela је 5. stepeп osteceпja. Кrov је uпisteп, а zgrada је potpuпo izgorela. 
Sadrzaj katastra је sacuvan. 

-Trg Musala (sa pogledom па sruseпi Titov most) 

175. Objekt па Musali (prekrasпa "turska" art deco faпtazija, 1926) pretrpeo је 5. 
stepeп osteceпja. Zgradaje ораsпа zato sto је graпatiraпa i izgorela. U пјој se пalazilo 
sediste SDA, ра је mozda пamemo gadaпa. 

176. Trgovacka skola (sagradeпa za trgovacku skolu, ali se kasпije koristila kao 
muzicka skola, 1890) pretrpela је 3. stepeп osteceпja. Fasada је pretrpela Ьrојпе 
slabije pogotke, ali se ро пјој пalaze i rupe od vatre iz teskog artiljerijskog oruzja. 
Кrov је od pogotka sruseп. Gotovo svi muzicki iпstrumeпti uпisteпi su za vreme ili 
паkоп srpske okupacije. 



ЈТ-03-67-РТ p.9 l ll 2459Ter 
Prevod 

177. Hotel "Neretva" (ekstravagantna "turska" fantazija sa gipsaniт frizoviтa i 
naizтenicniт trakaтa belo i crveno obojenog kaтena; тostarski arhitektonski 
siтbol sposobnosti Carstva da se "integrise", 1892) pretrpeo је 516. stepen ostecenja. 
Hotel је opustosen artiljerijskiт granatiranjeт i pozaroт koji је usledio (7-9. таја). 
Izuzetno је opasna i trebalo Ьi је zatvoriti. Okolina ove zgrade је proтenila izgled 
nedavnoт izgradnjoт aneksa рrета severu i ispod same zgrade. Postoji ocita 
bojazan da zgrada nece Ьiti obnovljena tokoт rekonstrukcije. 

178. Gradsko kupatilo - Banja (prekrasno "tursko" secesijsko kupatilo sa orijentalniт 
instalacijaтa, bazenoт i unutrasnjiт ukrasiтa, 1913) pretrpelo је 4. stepen 
ostecenja. Кrov је izresetan, а i fasadaje pogodena mnogo puta. Postoji bojazan da su 
osteceni teтelji kad је Titov тost, koji se nalazi и Ыizini, dignut и vazduh. 

179. Carinski тost (рrета severu sa vidljiviт "turskiт" betonskiт rasvetniт 

stuboviтa, 1918) dignut је и vazduh 11. juna 1992. godine. 

- Desna obala (odjuga ka severu) 

180. Franjevacka crkva (sv. Petra i Pavla, 1866) pretrpela је 516. stepen ostecenja. 
Кrov је unisten, а crkva zapaljena nakonjednodnevnog granatiranja (9. таја). VeCina 
zidova na gomjeт delu crkvenog broda је srusena, а zapadni zid iта pukotinu od 
tavanice do poda. Postoji bojazan ро pitanju staЬilnosti ovog zida i zvonika. Objekat 
nije zatvoren za javnost. Sacuvane su ЬiЫioteka, arhiva sa turskiт i franjevackiт 
dokuтentiтa i pinakoteka и susednoт saтostanu. Ova crkva se nalazi 500 metara 
od reke, а stambene zgrade i sam samostan pretrpeli su samo тапја ostecenja. Cesto 
se spoтinje, cak i и Zagrebu, da su na crkvu iz helikoptera bacene fosfome ЬотЬе, 
ali је jedan oficir hercegovackih snaga koji је Ьiо svedok celog granatiranja rekao da 
је to besтislica. 

181. Biskupska rezidencija (1906, obnovljena 1986) pretrpelaje 5. stepen ostecenja. 
Rezidencija је granatirana сео jedan dan. Кrov је unisten, а drugi sprat је potpuno 
izgoreo (6. тај). U pozaru su unistene ЬiЫioteka Ьiskupije sa 50.000 toтova i 
privatna Ьiskupova ЬiЫioteka sa 1 О.ООО knjiga. Zgrada је ociscena. Rezidencija је 
oko jedan i ро kiloтetar udaljena od reke, а krov poтocnih objekata, koji su sато 
nekoliko тetara dalje рrета zapadu, pretrpeo је sато тanju stetu. 

182. Mekteb (verska skola, а sada zgrada siтfonijskog orkestra, 1910), sevemo od 
otoтanskog istorijskog centra, pretrpeo је 516. stepen ostecenja. Кrov је unisten, а 
zgrada potpuno spaljena. Fasadni kaтenje takode znatno ostecen и pozaru. Zgradu Ьi 
trebalo zatvoriti. 

183. Najaтna zgrada Mujage Koтadine (stanovi, а sada zgrada Opstinskog suda) 
(1904) pretrpela је 5. stepen ostecenja. Кrov је unisten и granatiranju, а gomja dva 
sprata potpuno su izgorela. Zgradaje isprafujena. 

184. Osnovna skola ("turski" stil sa drveniт krovniт ukrasiтa, 1900) na Bulevaru 
narodne revolucije. Кrov је nekoliko puta pogoden, а gomji spratovi su puni vode. 
Skolske knjige i орrета potpuno su unisteni sато nekoliko nedelja pre dolaska 
тisije za utvrdivanje cinjenica. 
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185. Veliki broj kuca iz austrijskog perioda jugozapadno od Titovog mosta takode је 
unisten ili tesko ostecen, а и veCini novih ili starih zgrada oko Mostarske ulice, koja 
vodi do mosta, ne moze se stanovati, niti se mogu koristiti и komercijalne svrhe. 

(с) Pravoslavna bastina 

186. Veliku, novu pravoslavnu crkvu (1873, na Putu 29 Hercegovacke udame 
divizije, na levoj obali) srusile su и junu hercegovacke snage jednom eksplozijom 
velikih razmera. Mala stara pravoslavna crkva iza nje је opustosena, ali nije spaljena 
niti minirana. 

187. Vladicanski dvor (1908, и ulici Brace Cisica na levoj obali, nedavno obnovljen). 
Кrov zgrade је znatno ostecen tokom granatiranja, а deo prvog sprata se urusio. Deo 
stete је nastao i и pozaru. Nije jasno koje snage su prouzrokovale ovu stetu. 

Stanje kultume bastine Mostara 

188. Srpska artiljerija nije Ьirala izmedu otomanske i austrijske bastine Mostara. ОЬе 
su ostecene ujednakoj meri i to vrlo tesko. 

189. Nekoliko znacajnih objekata namemo је odabrano za metu razaranja, а neki od 
njih se nalaze daleko od "borbene" zone oko reke - Sevri-Hadzi Hasanova dzamija, 
Ьiskupska rezidencija i franjevacka crkva sv. Petra i Pavla. Stavise, reklo Ьi se da је 
srpska artiljerija posvetila posebnu painju minaretima dzamija. 

190. U Mostaru i okolini је Ьilo ozЬiljnih pojava kulturoloske odmazde. Lokalne 
vlasti su obecale da се nakon rata istraziti te incidente. 

191. Situacija је kriticna. Nijedna zgrada nije pokrivena, vrlo mali broj је ociscen, 
nijedna nije dodatno pojacana radi sigumosti, nekoliko ih је zatvoreno daskama, а 
velik broj predstavlja opasnost za javnost. Gradevinski savetnik је preporuCio 
tamosnjem Ministarstvu kulture i Javnom preduzecu za izgradnju i obnovu da smesta 
preduzmu hitne mere. 

192. Nema ter-papira, plastike, cerada, drveta, keramickih plocica, skela, niti alata, а 
bosanska zima, koja је hladna, vlafua i izuzetno vetrovita, i dalje се pustositi 
spomenicku i narodnu bastinu ovog grada. Mogle Ьi se preduzeti neke hitne mere 
pokrivanja krovova, ali о obnovi zgrada nema govora do proleca. Pored toga, moglo 
Ьi Ьiti jos granatiranja, а osim toga, Mostar se nalazi и seizmickoj zoni (7-9 stepeni 
Merkalijeve skale и mostarskoj kotlini). 

193. Medunarodne organizacije ne obracaju pafuju na grad, kojem је hitno potrebna 
medunarodna strucna pomoc и analizi staЬilnosti spomenika i podsticanju 
sprovodenja hitnih mera koje su predlozili lokalni strucnjaci. 

194. Као sto је slucaj sa seoskim podrucjem opstine Dubrovnik, nakon rata vrsice se 
pritisak da se jako ostecena bastina unisti, sto се dodatno oslaЬiti istorijski karakter 
Mostara. 
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195. Kasnije се se pojaviti proЬlem kako izvrsiti restauraciju, uglavnom otomanske 
bastine. Pocetkom 1985. na ve6ini tradicionalnih minareta dozidani su tornjevi od 
armiranog betona, sto predstavlja proЫem (na zahtev gradevinskog savetnika, lokalne 
arhitekte su pripremile skice tradicionalnih i restauriranih tornjeva). Takode се biti 
proЫem prona6i kvalifikovane zanatlije za restauraciju austrijskih zgrada, od kojih su 
rnnoge imale industrijske ukrasne elemente, i odluCiti kako te zgrade iskoristiti. 

VIII. OPSТI ZAКLJUCCI 

196. Uprkos nepotpunim informacijama, moze se potvrditi da је rat u Hrvatskoj 
Bosni i Hercegovini doveo do evropske kulturne katastrofe velikih razmera. 

197. Potrebno је prikupiti bolje informacije о bastini na podrucjima pod okupacijom 
srpskih snaga (Кrajina i Slavonija u Hrvatskoj, Bosna i Hercegovina), а takode i onih 
podrucja pod kontrolom bosansko-hercegovackih snaga, jer је oCigledno da је Ьilo 
slucajeva odmazde nad spomenickom i narodnom bastinom, а moglo Ьi se nastaviti. 

198. Podjednako је sna:Zna potreba da se organizuje i koordinira tehnicka pomoc ро 
celoj regiji u vidu strucnih misija i medunarodnih sastanaka и predmetnim regijama. 

199. Na svim podrucjima vlada kritican nedostatak materijala za hitne intervencije i 
prevoz. Pomoc bastini ne podrazumeva samo pruzanje pomoci palatama, 
samostanima i dzamijama, vec i gradskoj i seoskoj narodnoj bastini. U nekim 
regijama, koje nisu u opasnosti od vojnih operacija, ili su u maloj opasnosti, Ьilo Ьi 
moguce vratiti ljude njihovim kucama i resiti ih ponizavajuceg izbeglickog zivota. 
Drugim reCima, pomoc bastini је takode oЫik humanitame pomo6i, ali su potrebe 
tako ogrornne da smesta valja preduzeti dobro koordiniranu opsefuu medunarodnu, 
evropsku akciju kako Ьi se spreCilo rasprsivanje ili preterana koncentracija na samo 
one delove kulturne bastine koji imaju medunarodni renome. 

200. Mirovne snage i stalne posmatracke misije u ratnim zonama trebalo Ьi da imaju 
zadatak da izvestavaju о situaciji kulturne bastine i, ako је potrebno, da budu 
osposoЫjene da pruze strucnu pomoc u ocuvanju kulturne bastine. 

[ova verzijaje od 19.januara 1993.} 



DODATAKD 

PREPORUКE О KULTURNOJ BASTINI MOSTARA 

autor: Colin Kaiser 

(strucni savetnik) 

Institucije 

IТ-03-67-РТ p.88/l 2459Ter 
Prevod 

1. Vlada Ьi trebala zvanicno da prizna "Zastitu spomenika kulture" kao instituciju za 
zastitu istorijskih spomenika Mostara i mostarske regije, koja bi imala jasno 
definisane odgovomosti koje se takvoj instituciji redovno namecu (dokumentovanje, 
istrazivanje, priprema, nadzor i kontrola izvodenja projekata, savetovanje о svim 
projektima koji se ticu istorijskog tkiva grada). 

2. Ти instituciju Ьi trebalo prosiriti tako da obuhvati strucnjake svih potrebnih 
specij alnosti. 

3. Тој instituciji Ьi trebalo dodeliti potrebna sredstva za sprovodenje aktivnosti, а 
njeni clanovi Ьi trebalo da imaju priliku da odlaze na studijska putovanja, i da 
pohadaju kurseve iz restauracije и inostranstvu. 

Mere zastite и ratu 

1. Program zastite Starog mosta и Mostaru treba и celini sprovesti sto је pre moguce, 
а kasnije i poboljsati (npr. obezbedenje vrecama peska). 

Korisno Ьi Ьilo zatraziti i misljenje hrvatskih strucnjaka, koji imaju znacajno iskustvo 
и primeni mera zastite и ratu. 

Hitne mere 

1. Neophodno је zatvoriti sve opasne zgrade, а pesacki i automoЬilski saobracaj 
usmeriti dalje od takvih zgrada, kao sto је npr. zgrada Vojne komande. Takve opasne 
zone trebajasno obeleziti. 

2. Treba sto је prije moguce skinuti vrh Nesuh-aga Vucjakoviceve dzamije, а druge 
ostecene minarete demontirati. 

3. Uprkos nedostatku materijala, prvenstvo Ьi trebalo dati sprovodenju programa za 
izvanredne situacije koji је sastavila Komisija za revitalizaciju (prvo sanirati 
najopasnije i najugrozenije zgrade). 

4. Treba vrsiti snazan uticaj na lokalne vlasti da obezbede materijal, а ne da ga izvoze 
(npr. drvnu gradu). 

lnformacija о situaciji и Mostaru 
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1. Trebalo Ьi pripremiti kratku brosuru о Mostaru na nekoliko stranih jezika, u kojoj 
se objasnjavaju istorija i razvoj Mostara, predstavljaju njegovi spomenici, navode 
slucajevi granatiranja, opisuje steta i izlazu proЫemi oko restauracije i ponovne 
upotrebe spomenika posle rata. 

2. Vrlo је va:Zno da se pripremi tacna hronologija svih granatiranja i navedu zone 
gadanja (ukljucujuCi sve zone u gradu) u kontekstu vojnih operacija. Jednako је 
va:Zno da se pruze sve informacije о kaliЬrima artiljerijskog naoruzanja koriscenog za 
gadanje spomenika, i ucestalost otvaranja vatre na te spomenike. 

Odnosi sa medunarodnim organizacijama i strucnjacima 

1. Trebalo Ьi izraditi i podneti predlog UNESCO da na Listu svetske bastine u 
opasnosti uvrsti istorijski centar Mostara isusednu mesanu istorijsku zonu. 

2. Od UNESCO i drugih mednarodnih i regionalnih tela trebalo Ьi zatraziti da 
organizuju misiju za Mostar koja Ьi procenila neposredne i srednjorocne potrebe. Ti 
strucnjaci Ьi trebali imati iskustvo rada и ratnim situacijama ili elementamim 
nepogodama. 

3. Uz finansijsku pomoc medunarodnih i regionalnih tela, trebalo Ьi osnovati 
komisiju od tri ili cetiri medunarodna strucnjaka koji Ьi davali savete u vezi sa 
rekonstrukcijom i restauracijom ostecene bastine u Mostaru. 

4. U prvoj polovini 1993. trebalo Ьi organizovati medunarodni simpozijum о 
restauraciji islamske bastine Mostara. 

Colin Kaiser 
Misija za utvrdivanje Cinjenica Parlamentarne skupstine Saveta Evrope 

17. decembar 1992. 

Prima: 

- RepuЬlicki zavod za zastitu spomenika kulture, Sarajevo 

- HZ Herceg-Bosna (Ministarstvu za prosvjetu, kulturu i sport) 

- ЈР za obnovu i izgradnju Mostara, Zavod za zastitu spomenika kulture 




